
ENGLISH
 WARNING! Read all safety warnings and all instructions. Failure to follow the 

warnings and instructions may result in electric shock, Þ re and/or serious injury. 
Save all warnings and instructions for future reference. 

SAFETY INSTRUCTIONS BATTERY-LAMP
Warning: Do not direct the light beam at persons or animals and do not stare into the 
light beam yourself (not even from a distance). Staring into the light beam may result in 
serious injury or vision loss. 
The light source of this luminaire is not replaceable; when the light source reaches its end 
of life the whole luminaire shall be replaced.

SAFETY INSTRUCTIONS BATTERY
Only use Milwaukee Type L4 B... rechargeable batteries.
Battery acid may leak from damaged batteries under extreme load or extreme temperatures. 
In case of contact with battery acid wash it off  immediately with soap and water. In case of 
eye contact rinse thoroughly for at least 10 minutes and immediately seek medical attention.
Warning! To reduce the risk of Þ re, personal injury, and product damage due to a short 
circuit, never immerse your tool, battery pack or charger in ß uid or allow a ß uid to ß ow 
inside them. Corrosive or conductive ß uids, such as seawater, certain industrial 
chemicals, and bleach or bleach containing products, etc., can cause a short circuit.

SPECIFIED CONDITIONS OF USE
The battery lamp can be used as lighting independently of a mains power supply.
It is intended to be used with Milwaukee BOLT� Hard Hats and Helmets.
Do not use this product in any other way as stated for normal use.

NOTES FOR LI-ION BATTERIES
Use of Li-Ion batteries
Batteries which have not been used for some time should be recharged before use.
Temperatures in excess of 50°C (122°F) reduce the performance of the battery. Avoid 
extended exposure to heat or sunshine (risk of overheating).
The contacts of chargers and batteries must be kept clean.
For an optimum life-time, the batteries have to be fully charged, after used. 
To obtain the longest possible battery life remove the battery pack from the charger once 
it is fully charged.
For battery storage longer than 30 days:
Store the battery where the temperature is below 27°C and away from moisture
Store the battery in a 30% - 50% charged condition
Every six months of storage, charge the battery as normal.

Transport of Li-Ion batteries
Lithium-ion batteries are subject to the Dangerous Goods Legislation requirements.
Transportation of those batteries has to be done in accordance with local, national and 
international provisions and regulations.
� The user can transport the batteries by road without further requirements.
� Commercial transport of Lithium-Ion batteries by third parties is subject to Dangerous 

Goods regulations. Transport preparation and transport are exclusively to be carried 
out by appropriately trained persons and the process has to be accompanied by 
corresponding experts.

When transporting batteries:
� Ensure that battery contact terminals are protected and insulated to prevent short circuit.
� Ensure that battery pack is secured against movement within packaging.
� Do not transport batteries that are cracked or leak.

Check with forwarding company for further advice

SYMBOLS

Please read the instructions carefully before starting the machine.

CAUTION! WARNING! DANGER!)

Warning! Hot Surface! Do not touch!

Do not stare at the operating light source.)

USB Port

Class III electrical protection.

This tool is only suitable for indoor use. Never expose tool to rain.

Accessory - Not included in standard equipment, available as an 
accessory.

Do not dispose of waste batteries, waste electrical and electronic 
equipment as unsorted municipal waste. Waste batteries and waste 
electrical and electronic equipment must be collected separately.
Waste batteries, waste accumulators and light sources have to be 
removed from equipment.
Check with your local authority or retailer for recycling advice and 
collection point.
According to local regulations retailers may have an obligation to 
take back waste batteries and Waste electrical and electronic 
equipment free of charge. 
Your contribution to re-use and recycling of waste batteries and 
waste electrical and electronic equipment helps to reduce the 
demand of raw materials.
Waste batteries, in particular containing lithium and waste Electrical 
and electronic equipment contain valuable, recyclable materials, 
which can adversely impact the environment and the human health, 
if not disposed of in an environmentally compatible manner.
Delete personal data from waste equipment, if any.

European Conformity Mark

UK Conformity Mark

Ukraine Conformity Mark

EurAsian Conformity Mark

DEUTSCH
  WARNUNG! Lesen Sie alle Sicherheitshinweise und Anweisungen. 

Versäumnisse bei der Einhaltung der Sicherheitshinweise und Anweisungen können 
elektrischen Schlag, Brand und/oder schwere Verletzungen verursachen.
Bewahren Sie alle Sicherheitshinweise und Anweisungen für die Zukunft auf.

SPEZIELLE SICHERHEITSHINWEISE AKKU-LEUCHTE
Warnung: Niemals den Lichtstrahl direkt auf Personen oder Tiere richten. Nicht in den 
Lichtstrahl sehen (auch nicht aus größerer Entfernung). Das Sehen in den Lichtstrahl 
kann ernsthafte Verletzungen oder den Verlust der Sehkraft verursachen.
Die Lichtquelle dieser Lampe ist nicht austauschbar. Wenn die Lichtquelle das Ende ihrer 
Lebensdauer erreicht hat, muss die komplette Lampe ersetzt werden.

SPEZIELLE SICHERHEITSHINWEISE AKKU
Nur Milwaukee-Akkus vom Typ L4B... verwenden.
Unter extremer Belastung oder extremer Temperatur kann aus beschädigten 
Wechselakkus Batterieß üssigkeit auslaufen. Bei Berührung mit Batterieß üssigkeit sofort 
mit Wasser und Seife abwaschen. Bei Augenkontakt sofort mindestens 10 Minuten 
gründlich spülen und unverzüglich einen Arzt aufsuchen.
Warnung! Um die durch einen Kurzschluss verursachte Gefahr eines Brandes, von 
Verletzungen oder Produktbeschädigungen zu vermeiden, tauchen Sie das Werkzeug, 
den Wechselakku oder das Ladegerät nicht in Flüssigkeiten ein und sorgen Sie dafür, 
dass keine Flüssigkeiten in die Geräte und Akkus eindringen. Korrodierende oder 
leitfähige Flüssigkeiten, wie Salzwasser, bestimmte Chemikalien und Bleichmittel oder 
Produkte, die Bleichmittel enthalten, können einen Kurzschluss verursachen.

BESTIMMUNGSGEMÄSSE VERWENDUNG
Die Akkuleuchte ist unabhängig von einem Netzanschluss als Beleuchtung einsetzbar.
Zur Verwendung mit Milwaukee BOLT� Schutzhelmen und Helmen.
Dieses Gerät darf nur wie angegeben bestimmungsgemäß verwendet werden.

HINWEISE FÜR LI-ION-AKKUS
Gebrauch von Li-Ion-Akkus
Längere Zeit nicht benutzte Akkus vor Gebrauch nachladen.
Eine Temperatur über 50°C vermindert die Leistung des Akkus. Längere Erwärmung 
durch Sonne oder Heizung vermeiden.
Die Anschlusskontakte an Ladegerät und Akku sauber halten.
Für eine optimale Lebensdauer müssen nach dem Gebrauch die Akkus voll geladen werden.
Für eine möglichst lange Lebensdauer sollten die Akkus nach dem Auß aden aus dem 
Ladegerät entfernt werden.
Bei Lagerung des Akkus länger als 30 Tage:
Akku bei ca. 27°C und trocken lagern.
Akku bei ca. 30%-50% des Ladezustandes lagern.
Akku alle 6 Monate erneut auß aden.
Transport von Li-Ion-Akkus
Lithium-Ionen-Akkus fallen unter die gesetzlichen Bestimmungen zum Gefahrguttransport.
Der Transport dieser Akkus muss unter Einhaltung der lokalen, nationalen und 
internationalen Vorschriften und Bestimmungen erfolgen.
� Verbraucher dürfen diese Akkus ohne Weiteres auf der Straße transportieren.
� Der kommerzielle Transport von Lithium-Ionen-Akkus durch Speditionsunternehmen 

unterliegt den Bestimmungen des Gefahrguttransports. Die Versandvorbereitungen 
und der Transport dürfen ausschließlich von entsprechend geschulten Personen 
durchgeführt werden. Der gesamte Prozess muss fachmännisch begleitet werden.

Folgende Punkte sind beim Transport von Akkus zu beachten:
� Stellen Sie sicher, dass die Kontakte geschützt und isoliert sind, um Kurzschlüsse zu 

vermeiden.
� Achten Sie darauf, dass der Akkupack innerhalb der Verpackung nicht verrutschen kann.

� Beschädigte oder auslaufende Akkus dürfen nicht transportiert werden.

Wenden Sie sich für weitere Hinweise an Ihr Speditionsunternehmen.

SYMBOLE

Bitte lesen Sie die Gebrauchsanweisung vor Inbetriebnahme sorgfältig 
durch.

ACHTUNG! WARNUNG! GEFAHR!

Warnung! Heiße Oberfäche! Nicht berühren!

Nicht in die eingeschaltete Lichtquelle sehen.

USB-Anschluss

Elektrische Schutzklasse III.

Gerät ist nur zur Verwendung in Räumen geeignet, Gerät nicht dem 
Regen aussetzen.

Zubehör - Im Lieferumfang nicht enthalten, empfohlene Ergänzung 
aus dem Zubehörprogramm.

Altbatterien, Elektro- und Elektronik-Altgeräte dürfen nicht zusammen mit 
dem Hausmüll entsorgt werden. Altbatterien, Elektro- und Elektronik-Altgeräte 
sind getrennt zu sammeln und zu entsorgen.
Entfernen Sie Altbatterien, Altakkumulatorn und Leuchtmittel vor dem 
Entsorgen aus den Geräten.
Erkundigen Sie sich bei den örtlichen Behörden oder bei Ihrem Fachhändler 
nach Recyclinghöfen und Sammelstellen.
Je nach den örtlichen Bestimmungen können Einzelhändler verpß ichtet sein, 
Altbatterien, Elektro- und Elektronik-Altgeräte kostenlos zurückzunehmen. 
Tragen Sie durch Wiederverwendung und Recycling Ihrer Altbatterien, 
Elektro- und Elektronik-Altgeräte dazu bei, den Bedarf an Rohmaterialien zu 
verringern.Altbatterien (vor allem Lithium-Ionen-Batterien), Elektro- und 
Elektronik-Altgeräte enthalten wertvolle, wiederverwertbare Materialien, die 
bei nicht umweltgerechter Entsorgung negative Auswirkungen auf die Umwelt 
und Ihre Gesundheit haben können.
Löschen Sie vor der Entsorgung möglicherweise auf Ihrem Altgerät 
vorhandene personenbezogene Daten.

Europäisches Konformitätszeichen

Britisches Konformitätszeichen

Ukrainisches Konformitätszeichen

Euroasiatisches Konformitätszeichen

FRANÇAIS
  AVIS! Lire complètement les instructions et les indications de sécurité.  Le 

non-respect des avertissements et instructions indiqués ci après peut entraîner un choc 
électrique, un incendie et/ou de graves blessures sur les personnes.
Bien garder tous les avertissements et instructions.

AVERTISSEMENTS DE SÉCURITÉ SPÉCIAUX LAMPE TORCHE À BATTERIE
Attention: Ne jamais diriger le faisceau lumineux directement sur des personnes ou des 
animaux. Ne pas regarder dans le faisceau lumineux (même à une certaine distance). Le 
fait de regarder dans le faisceau lumineux peut causer de sérieuses blessures ou 
entraîner la perte de l�acuité visuelle.
La source de lumière de cette lampe ne peut pas être remplacée. Lorsque la source de 
lumière aura atteint la Þ n de sa vie utile, la lampe toute entière devra être remplacée. 

CONSIGNES DE SECURITE SPECIALES � ACCUS
Utiliser uniquement des batterie rechargeables Milwaukee de type L4B....
En cas de conditions ou températures extrêmes, du liquide caustique peut s�échapper 
d�un accu interchangeable endommagé. En cas de contact avec le liquide caustique de 
la batterie, laver immédiatement avec de l�eau et du savon. En cas de contact avec les 
yeux, rincer soigneusement avec de l�eau et consulter immédiatement un médecin.
Avertissement! Pour réduire le risque d�incendie, de blessures corporelles et de 
dommages causés par un court-circuit, ne jamais immerger l�outil, le bloc-piles ou le 
chargeur dans un liquide ou laisser couler un ß uide à l�intérieur de celui-ci. Les ß uides 
corrosifs ou conducteurs, tels que l�eau de mer, certains produits chim-iques industriels, 
les produits de blanchiment ou de blanchiment, etc., peuvent provoquer un court-circuit.

UTILISATION CONFORME AUX PRESCRIPTIONS
La lampe à batterie pourra être utilisée pour l�éclairage même en absence d�une 
connexion au réseau électrique.
À utiliser avec les casques de protection et les casques Milwaukee BOLT�.
Comme déjà indiqué, cette machine n�est conçue que pour être utilisée conformément 
aux prescriptions.

REMARQUE CONCERNANT LES ACCUS LI-ION
Utilisation d�accus Li-Ion
Recharger les accus avant utilisation après une longue période de non utilisation.
Une température supérieure à 50°C amoindrit la capacité des accus. Eviter les 
expositions prolongées au soleil ou au chauff age.
Tenir propres les contacts des accus et des chargeurs.
Pour une durée de vie optimale, les accus doivent être chargés à fond après l'utilisation.
Pour une plus longue durée de vie, enlever les batteries du chargeur de batterie quand 
celles-ci seront chargées. 
En cas d'entreposage de la batterie pour plus de 30 jours:
Entreposer la batterie à 27°C environ dans un endroit sec.
Entreposer la batterie avec une charge d'environ 30% - 50%.
Recharger la batterie tous les 6 mois.
Transport des accus Li-Ion
Les batteries lithium-ion sons soumises aux dispositions législatives concernant le 
transport de produits dangereux.
Le transport de ces batteries devra s'eff ectuer dans le respect des dispositions et des 
normes locales, nationales et internationales.
� Les utilisateurs peuvent transporter ces batteries sans restrictions.
� Le transport commercial de batteries lithium-ion est réglé par les dispositions 

concernant le transport de produits dangereux. La préparation au transport et le 
transport devront être eff ectués uniquement par du personnel formé de façon 
adéquate. Tout le procédé devra être géré d�une manière professionnelle.

Durant le transport de batteries il faut respecter les consignes suivantes :
� S�assurer que les contacts soient protégés et isolés en vue d�éviter des courts-circuits.
� S�assurer que le groupe de batteries ne puisse pas se déplacer à l�intérieur de son 

emballage.
� Des batteries endommagées ou des batteries perdant du liquide ne devront pas être 

transportées.

Pour tout renseignement complémentaire veuillez vous adresser à votre transporteur 
professionnel.

SYMBOLES

Veuillez lire avec soin le mode d'emploi avant la mise en service

ATTENTION! AVERTISSEMENT! DANGER!

Attention ! Surface chaude ! Ne pas toucher !

Ne pas regarder la source de lumière lorsqu'elle est allumée.

Prise USB

Classe de protection électrique III.

Appareil à utiliser uniquement dans un local, à ne jamais l�exposer à la 
pluie.

Accessoires - Ces pièces ne font pas partie de la livraison,  
complément recommandé de la gamme d�accessoires.

Les déchets de piles et les déchets d�équipements électriques et 
électroniques (déchets d�équipements électriques et électroniques) ne sont 
pas à éliminer dans les déchets ménagers. Les déchets de piles et les 
déchets d�équipements électriques et électroniques doivent être collectés et 
éliminer séparément.
Retirez les déchets de piles, les déchets d�accumulateurs et les ampoules 
des appareils avant de les jeter.
S'adresser aux autorités locales ou au détaillant spécialisé en vue de 
connaître l'emplacement des centres de recyclage et des points de collecte.
Selon les réglementations locales, les détaillants peuvent être tenus de 
reprendre gratuitement les déchets de piles et les déchets d�équipements 
électriques et électroniques. 
Contribuez à réduire la demande de matières premières en réutilisant et en 
recyclant vos déchets de piles et d�équipements électriques et 
électroniques. Les déchets de piles (surtout les piles au lithium-ion) et les 
déchets d�équipements électriques et électroniques comportent des 
matériaux précieux et recyclables qui peuvent avoir des impacts négatifs 
sur l�environnement et sur votre santé s�ils ne sont pas éliminés de manière 
écologique. Avant de mettre au rebut votre ancien appareil, supprimez les 
données personnelles qui pourraient s�y trouver.

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr

À DÉPOSER
EN MAGASIN

À DÉPOSER
EN DÉCHÈTERIE

OU 

FR

Marque de conformité européenne

Marque de conformité britannique

Marque de conformité ukrainienne

Marque de conformité d�Eurasie

ITALIANO
  AVVERTENZA! Leggere tutte le istruzioni ed indicazioni di sicurezza. In caso 

di mancato rispetto delle avvertenze di pericolo e delle istruzioni operative si potrà creare 
il pericolo di scosse elettriche, incendi e/o incidenti gravi.
Conservare tutte le avvertenze di pericolo e le istruzioni operative per ogni 
esigenza futura.

AVVERTENZE DI SICUREZZA SPECIALI LAMPADA A BATTERIA
Attenzione: non dirigere mai il fascio di luce direttamente su persone o animali. Non 
guardare nel fascio di luce (nemmeno da notevole distanza). Guardare nel fascio di luce 
può comportare lesioni serie o la perdita della vista.
La fonte di luce di questa lampada non può essere sostituita. Quando la fonte di luce 
avrà raggiunto la Þ ne della sua vita utile, dovrà essere sostituita tutta la lampada.

AVVERTENZE DI SICUREZZA BATTERIA
Usare soltanto batterie ricaricabili Milwaukee del tipo L4B....
Nel caso di batterie danneggiate da un carico eccessivo o da temperature alte, l�acido di 
queste potrebbe fuoriuscire. In caso di contatto con l�acido delle batterie lavarsi 
immediatamente con acqua e sapone. In caso di contatto con gli occhi risciacquare 
immediatamente con acqua per almeno 10 minuti e contattare subito un medico.
Attenzione! Per ridurre il rischio d�incendio, di lesioni o di danni al prodotto causati da 
corto circuito, non immergere mai l�utensile, la batteria ricaricabile o il carica batterie in un 
liquido e non lasciare mai penetrare alcun liquido all�interno dei dispositivi e delle batterie. 
I ß uidi corrosivi o conduttori come acqua salata, alcuni agenti chimici, agenti candeggianti 
o prodotti contenenti agenti candeggianti potrebbero provocare un corto circuito.

UTILIZZO CONFORME
La lampada a batteria può essere utilizzata per l�illuminazione a prescindere dalla 
presenza di un collegamento alla rete elettrica.
Da utilizzare con gli elmetti e i caschi Milwaukee BOLT�.
Utilizzare il prodotto solo per l�uso per cui è previsto.

NOTE PER BATTERIE AGLI IONI DI LITIO
Uso di batterie agli ioni di litio
Batterie non utilizzate per molto tempo devone essere ricaricate prima dell�uso.
A temperature superiori ai 50°C , la potenza della batteria si riduce. Evitare il 
riscaldamento prolungato dal sole o il riscaldamento.
Evitare di esporre l�accumulatore a surriscaldamento prolungato, dovuto ad esempio ai 
raggi del sole o ad un impianto di riscaldamento.
Per una ottimale vita utile è necessario ricaricare completamente le batterie dopo l'uso.
Per una più lunga durata, rimuovere le batterie dal caricabatterie quando saranno cariche. 
In caso di immagazzinaggio della batteria per più di 30 giorni:
Immagazzinare la batteria a circa 27°C in ambiente asciutto.
Immagazzinare la batteria con carica di circa il 30% - 50%.
Ricaricare la batteria ogni 6 mesi.
Trasporto di batterie agli ioni di litio
Le batterie agli ioni di litio sono soggette alle disposizioni di legge sul trasporto di merce pericolosa.
Il trasporto di queste batterie deve avvenire rispettando le disposizioni e norme locali, 
nazionali ed internazionali.
� Gli utilizzatori possono trasportare queste batterie su strada senza alcuna restrizione.
� Il trasporto commerciale di batterie agli ioni di litio è regolato dalle disposizioni sul 

trasporto di merce pericolosa. Le preparazioni al trasporto ed il trasporto stesso 
devono essere svolti esclusivamente da persone idoneamente istruite. Tutto il 
processo deve essere gestito in maniera professionale.

Durante il trasporto di batterie occorre tenere conto di quanto segue:
� Assicurarsi che i contatti siano protetti ed isolati per evitare corto circuiti.
� Accertarsi che il gruppo di batterie non possa spostarsi all´interno dell�imballaggio.
� Batterie danneggiate o batterie che perdono liquido non devono essere trasportate.

Per ulteriori informazioni si prega di contattare il proprio trasportatore.

SIMBOLI

Leggere attentamente le istruzioni per l'uso prima di mettere in 
funzione l'elettroutensile.

ATTENZIONE! AVVERTENZA! PERICOLO!

Avvertenza! SuperÞ cie surriscaldata! Non toccare!

Non guardare la fonte di luce accesa.

Allacciamento USB

Classe di protezione elettrica III.

Apparecchio da utilizzare esclusivamente in luogo chiuso, e 
comunque non esposto a pioggia.

Accessorio - Non incluso nella dotazione standard, disponibile a 
parte come accessorio.

I riÞ uti di pile e i riÞ uti di apparecchiature elettriche ed elettroniche non 
devono essere smaltiti insieme ai riÞ uti domestici. I riÞ uti di pile e di 
apparecchiature elettriche ed elettroniche devono essere raccolti e 
smaltiti separatamente.
Rimuovere i riÞ uti di pile e di accumulatori nonché le sorgenti luminose 
dalle apparecchiature prima di smaltirle.
Chiedere alle autorità locali o al rivenditore specializzato dove si 
trovano i centri di riciclaggio e i punti di raccolta.
A seconda dei regolamenti locali, i rivenditori al dettaglio possono 
essere obbligati a ritirare gratuitamente i riÞ uti di pile e i riÞ uti di 
apparecchiature elettriche ed elettroniche. 
Aiutate a ridurre il fabbisogno di materie prime riutilizzando e riciclando i 
propri riÞ uti di pile e di apparecchiature elettriche ed elettroniche.
I riÞ uti di pile (specialmente di pile agli ioni di litio) e i riÞ uti di 
apparecchiature elettriche ed elettroniche contengono materiali preziosi 
e riciclabili che possono avere un impatto negativo sull'ambiente e sulla 
vostra salute se non vengono smaltiti in modo ecologico.
Cancellare tutti i dati personali che potrebbero essere presenti sul 
vostro riÞ uto di apparecchiatura prima di procedere allo smaltimento.

Marchio di conformità europeo

Marchio di conformità britannico

Marchio di conformità ucraino

Marchio di conformità euroasiatico

ESPAÑOL
  ATENCIÓN: Lea atentamente las indicaciones e intrucciones de seguridad. En 

caso de no atenerse a las advertencias de peligro e instrucciones siguientes, ello puede 
ocasionar una descarga eléctrica, un incendio y/o lesión grave.
Guardar todas las advertencias de peligro e instrucciones para futuras consultas.

INDICACIONES ESPECIALES DE SEGURIDAD LÁMPARA RECARGABLE 
PORTÁTIL

¡Cuidado!: No dirigir jamás el rayo de luz directamente a personas o animales.  No  mirar 
directamente al rayo de luz ( tampoco a mayor distancia). El dirigir la vista directamente al 
rayo de luz puede provocar graves lesiones o la pérdida de la fuerza visual.

La fuente de luz de esta lámpara no es reemplazable. Cuando la fuente de luz alcanza el 
Þ nal de su tiempo de vida deberá sustituirse la lámpara completa.

INDICACIONES ESPECIALES DE SEGURIDAD BATERÍA
Utilizar solo acumuladores Milwaukee del tipo L4B....
En caso de sobrecarga o alta temperatura, pueden llegar a producirse escapes de ácido 
provenientes de la batería. En caso de contacto con éste, límpie inmediatamente la zona 
con agua y jabón. Si el contacto es en los ojos, límpiese concienzudamente con agua 
durante 10 minutos y acuda inmediatamente a un médico
Advertencia! Para reducir el riesgo de incendio, lesion personales y daños al producto 
debido a un cortocircuito, no sumerja nunca la herramienta, el pa-quete de baterías o el 
cargador en líquido ni permita que ß uya un ß uido dentro de ellos. Los ß uidos corrosivos o 
conductivos, como el agua de mar, ciertos productos quími-cos industriales y 
blanqueadores o lejías que contienen, etc., Pueden causar un cortocircuito.

APLICACIÓN DE ACUERDO A LA FINALIDAD
La lámpara por batería puede emplearse como herramienta de iluminación sin necesidad 
de conexión a la red.
Para uso con los cascos protectores o cascos de otro tipo BOLT� de Milwaukee.
No utilice este producto para ninguna otra aplicación que no sea su uso normal.

INDICACIONES PARA BATERÍAS DE IONES DE LITIO
Uso de baterías de iones de litio
Las baterías no utilizadas durante cierto tiempo deben ser recargadas antes de usar.
Las temperaturas superiores a 50°C reducen el rendimiento de la batería. Evite una 
exposición excesiva a fuentes de calor o al sol (riesgo de sobrecalentamiento).
Los puntos de contacto de los cargadores y las baterías se deben mantener limpios.
Para un tiempo óptimo de vida, deberán cargarse las baterías completamente después 
de su uso.
Para garantizar la máxima capacidad y vida útil, las baterías recargables se deberían 
retirar del cargador una vez Þ nalizada la carga.
En caso de almacenar la batería recargable más de 30 días:
Almacenar la batería recargable en un lugar seco a una temperatura de aproximadamente 27°C.
Almacenar la batería recargable con un estado de carga del 30% y 50% aproximadamente.
Recargar la batería cada 6 meses.
Transporte de baterías de iones de litio
Las baterías de iones de litio caen bajo las disposiciones legales relativas al transporte 
de mercancías peligrosas.
El transporte de estas baterías recargables debe llevarse a cabo, observando las normas 
y disposiciones locales, nacionales e internacionales.
� Los consumidores pueden transportar estas baterías recargables sin el menor reparo 

en la calle.
� El transporte comercial de baterías recargables de iones de litio por empresas de 

transportes está sometido a las disposiciones del transporte de mercancías 
peligrosas. Las preparaciones para el envío y el transporte deben ser llevados a cabo 
exclusivamente por personas instruidas adecuadamente. El proceso completo debe 
ser supervisado por personal competente.

Los siguientes puntos se deben observar para el transporte de las baterías recargables:
� Se debe asegurar que los contactos estén protegidos y aislados para evitar que se 

produzcan cortocircuitos.
� Preste atención a que el conjunto de baterías recargables no se pueda desplazar 

dentro del envase.
� Las baterías recargables deterioradas o derramadas no se deben transportar.

Rogamos que para cualquier información adicional se dirija a su empresa de transportes.

SÍMBOLOS

Lea las instrucciones detenidamente antes de conectar la herramienta

¡ATENCIÓN! ¡ADVERTENCIA! ¡PELIGRO!

¡Atención! SuperÞ cie caliente. !No tocar! 

No mire directamente a la fuente de luz encendida.

Conexión USB

Clase de protección eléctrica III.

Sólo para uso en interiores

Accessorio - No incluido en el equipo estándar, disponible en la 
gama de accesorios.

Los residuos de pilas y de aparatos eléctricos y electrónicos no se deben 
desechar junto con la basura doméstica. Los residuos de pilas y de aparatos 
eléctricos y electrónicos se deben recoger y desechar por separado.
Retire los residuos de pilas y acumuladores, así como las fuentes de 
iluminación de los aparatos antes de desecharlos.
Infórmese en las autoridades locales o en su distribuidor especializado sobre 
los centros de reciclaje y los puntos de recogida.
Dependiendo de las disposiciones locales al respecto, los distribuidores 
minoristas pueden estar obligados a aceptar de forma gratuita la devolución 
de residuos de pilas, aparatos eléctricos y electrónicos. 
Contribuya mediante la reutilización y el reciclaje de sus residuos de pilas y 
de aparatos eléctricos y electrónicos a reducir la demanda de materias 
primas.
Los residuos de pilas (sobre todo de pilas de iones de litio) y de aparatos 
eléctricos y electrónicos contienen valiosos materiales reutilizables que 
pueden tener efectos negativos para el medio ambiente y su salud si no son 
desechados de forma respetuosa con el medio ambiente.
Antes de desecharlos, elimine los datos personales que podría haber en los 
residuos de sus aparatos.

Marcado de conformidad europeo

Marcado de conformidad británico

Marcado de conformidad ucraniano

Marcado de conformidad euroasiático

PORTUGUÊS
  ADVERTÊNCIA! Leia todas as instruções de segurança e todas as 

instruções. O desrespeito das advertências e instruções apresentadas abaixo pode 
causar choque eléctrico, incêndio e/ou graves lesões.
Guarde bem todas as advertências e instruções para futura referência.

INSTRUÇÕES DE SEGURANÇA ESPECIAIS LÂMPADA A BATERIA
Aviso: Nunca dirija o raio de luz directamente para pessoas ou animais. Não olhe no 
raio de luz (nem mesmo de maiores distâncias). Olhar no raio de luz pode causar feridas 
graves ou levar à perda da capacidade visual. 
A fonte de luz desta lâmpada não pode ser trocada. Quando a fonte de luz alcançar o Þ m 
da sua vida útil, a lâmpada completa deverá ser substituída.

AVISOS DE SEGURANÇA ESPECIAIS ACUMULADOR
Só use baterias recarregáveis da Milwaukee, tipo L4B....
Em caso de cargas ou temperaturas extremas, um acumulador de substituição 
daniÞ cado poderá verter líquido de bateria. Se entrar em contacto com este líquido, 
deverá lavar-se imediatamente com água e sabão. Em caso de contacto com os olhos, 
enxagúe-os bem e de imediato durante pelo menos 10 minutos e consulte um médico o 
mais depressa possível.
Advertência! Para evitar o risco de incêndio, de feridas ou de daniÞ cação do produto 
causado por um curto-circuito, não imerja a bateria intercambiável ou o carregador em 
líquidos e assegure-se de que líquidos não penetrem nos aparelhos ou nas baterias. 
Líquidos corrosivos ou condutivos como água salgada, determinadas substâncias 
químicas o produtos que contenham branqueadores podem causar um curto-circuito.

UTILIZAÇÃO AUTORIZADA
A lâmpada de bateria pode ser usada para Þ ns de iluminação sem uma conexão à rede 
elétrica.
Para a utilização com capacetes de proteção e capacetes BOLT� da Milwaukee.
Não use este produto de outra maneira sem ser a normal para o qual foi concebido.

NOTAS PARA BATERIAS DE IÕES DE LÍTIO
Utilização de iões de lítio
Acumuladores não utilizados durante algum tempo devem ser recarregados antes da 
sua utilização.
Temperaturas acima de 50°C reduzem a capacidade do acumulador. Evitar exposição 
prolongada ao sol ou a caloríferos.
Manter limpos os contactos eléctricos no carregador e no bloco acumulador.
Para uma vida útil óptima das baterias, terá que carregá-las plenamente após a sua utilização. 
Para assegurar uma vida útil longa, o pacote de bateria deve ser removido da 
carregadora depois do carregamento.
Se o pacote de bateria for armazenado por mais de 30 dias:
Armazene o pacote de bateria com aprox. 27°C em um lugar seco.
Armazene o pacote de bateria com aprox. 30%-50% da carga completa.
Carregue o pacote de bateria novamente de 6 em 6 meses.
Transporte de baterias de iões de lítio
Baterias de ião-lítio estão sujeitas às disposições da legislação relativa às substâncias 
perigosas.
O transporte destas baterias deve ser efetuado de acordo com as disposições e os 
regulamentos locais, nacionais e internacionais.
� O utilizador pode efetuar o transporte rodoviário destas baterias sem restrições.
� O transporte comercial de baterias de ião-lítio por terceiros está sujeito aos 

regulamentos relativos às substâncias perigosas. A preparação do transporte e o 
transporte devem ser executados exclusivamente por pessoas instruídas e o 
processo deve ser acompanhado pelos especialistas correspondentes.

Observe o seguinte no transporte de baterias:
� Assegure-se de que os contatos terminais estejam protegidos e isolados para evitar 

um curto-circuito.
� Assegure-se de que o bloco da bateria esteja protegido contra movimentos na embalagem.

� Não transporte baterias daniÞ cadas ou que tenham fuga.

Para instruções mais detalhadas consulte a companhia de transportes

SYMBOLE

Leia atentamente o manual de instruções antes de colocar a máquina 
em funcionamento.

ATENÇÃO! PERIGO!

Aviso! Superfície quente! Não tocar!

Não olhe na fonte de luz acesa.

Ligação USB

Classe de proteção elétrica III.

O aparelho destina-se unicamente a ser utilizado em trabalhos 
interiores; não exponha o aparelho à chuva.

Acessório - Não incluído no eqipamento normal, disponível como 
acessório.

Resíduos de pilhas, resíduos de equipamentos elétricos e eletrónicos 
não devem ser descartados com o lixo doméstico. Resíduos de 
pilhas, resíduos de equipamentos elétricos e eletrónicos devem ser 
recolhidos e descartados separadamente.
Remova os resíduos de pilhas, os resíduos de acumuladores e as 
luzes antes de descartar os equipamentos.
Informe-se sobre os centros de reciclagem e os postos de coleta nas 
autoridades locais ou no seu vendedor autorizado.
Dependendo dos regulamentos locais, os retalhistas podem ser 
obrigados a retomar gratuitamente os resíduos de pilhas e os 
resíduos de equipamentos elétricos e eletrónicos. 
Contribua a reduzir as necessidades de matérias-primas, reutilizando 
e reciclando os seus resíduos de pilhas e os seus resíduos de 
equipamentos elétricos e eletrónicos.
Resíduos de pilhas (particularmente pilhas de íon lítio), resíduos de 
equipamentos elétricos e eletrónicos contém materiais valiosos e 
reutilizáveis que podem ter efeitos negativos para o meio ambiente e 
a sua saúde.
Apague eventuais dados pessoais existentes no seu resíduo de 
equipamento antes de descartá-lo.

Marca de Conformidade Europeia

Marca de conformidade britânica

Marca de Conformidade Ucraniana

Marca de Conformidade Eurasiática

NEDERLANDS
 WAARSCHUWING! Lees alle veiligheidsinstructies en aanwijzingen. Als de 

waarschuwingen en voorschriften niet worden opgevolgd, kan dit een elektrische schok, 
brand of ernstig letsel tot gevolg hebben. 
Bewaar alle waarschuwingen en voorschriften voor toekomstig gebruik.

SPECIALE VEILIGHEIDSINSTRUCTIES ACCULAMP
Waarschuwing! Richt de lichtstraal nooit direct op personen of dieren. Kijk niet in de 
lichtstraal (ook niet vanaf een grotere afstand). Het kijken in de lichtstraal kan leiden tot 
ernstig oogletsel of het verlies van het gezichtsvermogen.
De lichtbron van deze lamp kan niet worden vervangen. Als de lichtbron het einde van 
zijn levensduur heeft bereikt, moet de complete lamp worden vervangen.

SPECIALE VEILIGHEIDSINSTRUCTIES ACCU
Gebruik alleen Milwaukee-accu�s van het type L4B....
Onder extreme belasting of extreme temperaturen kan uit de accu accu-vloeistof lopen. 
Na contact met accu-vloeistof direct afwassen met water en zeep. Bij oogcontact direct 
minstens 10 minuten grondig spoelen en onmiddelijk een arts raadplegen.
Waarschuwing! Voorkom brand, persoonlijk letsel of materiële schade door kortsluiting 
en dompel het gereedschap, de wisselaccu en het laadtoestel niet onder in vloeistoff en 
en waarborg dat geen vloeistoff en in de apparaten en accu�s kunnen dringen. Corrosieve 
of geleidende vloeistoff en zoals zout water, bepaalde chemicaliën, bleekmiddelen of 
producten die bleekmiddelen bevatten, kunnen een kortsluiting veroorzaken.

VOORGESCHREVEN GEBRUIK VAN HET SYSTEEM
De acculamp kan onafhankelijk van een netaansluiting worden gebruikt.
Voor gebruik met Milwaukee BOLT� veiligheidshelmen en helmen.
Dit apparaat uitsluitend gebruiken voor normaal gebruik, zoals aangegeven.

OPMERKINGEN OVER LI-ION-ACCU'S
Gebruik van li-ion-accu's
Langere tijd niet toegepaste akku�s vóór gebruik altijd naladen.
Een temperatuur boven de 50°C vermindert de capaciteit van de accu. Langdurige 
verwarming door zon of hitte vermijden.
De aansluitkontakten aan het laadapparaat en de akku schoonhouden.
Voor een optimale levensduur moeten de accu's na het gebruik volledig opgeladen worden.
Voor een zo lang mogelijke levensduur van de accu's dienen deze na het opladen uit het 
laadtoestel te worden verwijderd.
Bij een langere opslag van de accu dan 30 dagen:
accu bij ca. 27 °C droog bewaren.
accu bij ca. 30 % - 50 % van de laadtoestand bewaren.
accu om de 6 maanden opnieuw opladen.
Transport van li-ion-accu's
Lithium-ionen-accu's vallen onder de wettelijke bepalingen inzake het transport van 
gevaarlijke goederen.
Voor het transport van deze accu's moeten de lokale, nationale en internationale 
voorschriften en bepalingen in acht worden genomen.
� Verbruikers mogen deze accu�s zonder meer over de weg transporteren.
� Het commerciële transport van lithium-ionen-accu�s door expeditiebedrijven is onderhevig aan 

de bepalingen inzake het transport van gevaarlijke goederen. De verzendingsvoorbereidingen 
en het transport mogen uitsluitend worden uitgevoerd door dienovereenkomstig opgeleide 
personen. Het complete proces moet vakkundig worden begeleid.

Onderstaande punten moeten bij het transport van accu's in acht worden genomen:
� Waarborg ter vermijding van kortsluitingen dat de contacten beschermd en geïsoleerd zijn.
� Let op dat het accupack in de verpakking niet kan verschuiven.
� Beschadigde of lekkende accu�s mogen niet worden getransporteerd.

Neem voor meer informatie contact op met uw expeditiebedrijf.

SYMBOLEN

Graag instructies zorgvuldig doorlezen vóórdat u de machine in 
gebruik neemt.

OPGELET! WAARSCHUWING! GEVAAR!

Waarschuwing! Heet oppervlak! Niet aanraken!

Kijk niet in de lamp als deze is ingeschakeld.

USB-aansluiting

Elektrische beschermingsklasse III.

Het apparaat is alléén geschikt voor toepassing in ruimtes, apparaat 
niet aan regen blootstellen.

Toebehoren - Wordt niet meegeleverd. Is apart leverbaar. Zie 
hiervoor het toebehorenprogramma.

Afgedankte batterijen en afgedankte elektrische en elektronische 
apparatuur mogen niet samen via het huisafval worden afgevoerd. 
Afgedankte batterijen en afgedankte elektrische en elektronische 
apparatuur moeten gescheiden ingezameld en afgevoerd worden.
Verwijder afgedankte batterijen, afgedankte accu's en 
verlichtingsmiddelen uit de apparatuur voordat u deze afvoert.
Informeer bij uw gemeente of bij uw vakhandelaar naar recyclingbedrijven 
en inzamelpunten.
Al naargelang de lokaal van toepassing zijnde voorschriften kunnen 
detailhandelaren verplicht zijn om afgedankte batterijen, afgedankte 
elektrische en elektronische apparatuur kosteloos terug te nemen. 
Geef uw afgedankte batterijen, afgedankte elektrische en elektronische 
apparatuur af voor recycling en help zo mee om de behoefte aan 
grondstoff en te verminderen.
Afgedankte batterijen (vooral lithium-ion-batterijen), afgedankte elektrische 
en elektronische apparatuur bevatten waardevolle, recyclebare materialen 
die, mits ze niet milieuvriendelijk worden afgevoerd, negatieve gevolgen 
kunnen hebben voor het milieu en uw gezondheid.
Verwijder persoonlijke gegevens van uw afgedankte apparatuur voordat u 
deze afvoert.

Europees symbool van overeenstemming

Britse conformiteitsmarkering

Oekraïens symbool van overeenstemming

Euro-Aziatisch symbool van overeenstemming

DANSK
  ADVARSEL! Læs alle sikkerhedsinformationer og instruktioner. I tilfælde af 

manglende overholdelse af advarselshenvisningerne og instrukserne er der risiko for 
elektrisk stød, brand og/eller alvorlige kvæstelser.
Opbevar alle advarselshenvisninger og instrukser til senere brug.

SPECIELLE SIKKERHEDSANVISNINGER BATTERILAMPE
Advarsel: Ret aldrig lysstrålen direkte mod personer eller dyr. Kig ikke ind i lysstrålen 
(heller ikke fra en større afstand). At kigge ind i lysstrålen kan forårsage alvorlige 
kvæstelser eller tab af synet.
Lyskilden i denne lampe kan ikke udskiftes. Når lyskilden har nået slutningen af sin 
holdbarhed, skal hele lampen udskiftes.

SPECIELLE SIKKERHEDSANVISNINGER BATTERI
Der må kun anvendes Milwaukee-batterier af typen L4B....
I tilfælde af en ekstrem belastning elle ekstrem temperatur kan der ß yde batterivæske ud 
af et beskadiget batteri. Hvis De kommer i berøring med batterivæsken, skal den vaskes 
godt og grundigt af med vand og sæbe. I tilfælde af øjenkontakt, skal man mindst skylle 
øjnene godt og grundigt igennem i 10 minutter og omgående opsøge en læge. 
Advarsel! For at undgå risiko for brand, kvæstelser eller beskadigelse af produktet 
forårsaget af kortslutning må værktøjet, batteripakken eller opladeren ikke nedsænkes i 
vand. Sørg ligeledes for, at der ikke trænger væske ind i enhederne og batterierne. 
Korroderende eller ledende væsker, f.eks. saltvand, bestemte kemikalier, blegestoff er 
eller produkter, som indeholder blegestoff er, kan forårsage kortslutning.

TILTÆNKT FORMÅL
Batterilygten kan bruges som belysning uafhængigt af en nettilslutning.
Til brug med Milwaukee BOLT� beskyttelseshjelme og hjelme.
Produktet må ikke anvendes på anden måde og til andre formål end foreskrevet.

BEMÆRKNINGER VEDRØRENDE LI-ION-BATTERIER
Brug af Li-ion-batterier
Batterier, der ikke har været brugt i længere tid, efterlades inden brug.
Ved temperaturer over 50°C forminskes batteriets eff ekt. Undgå direkte sollys og stærk varme.
Tilslutningskontakterne på oplader og udkiftningsbatterier skal holdes rene.
For at opnå en optimal levetid skal de genopladelige batterier oplades fuldt efter brug.
For at sikre en så lang levetid som muligt skal batterierne tages ud af ladeaggregatet 
efter opladning.
Skal batterierne opbevares længere end 30 dage:
Temperatur ca. 27°C i tørre omgivelser.
Opbevares ved ca. 30%-50% af ladetilstanden.
Batteri skal genoplades hver 6. måned.
Transport af Li-ion-batterier
Lithium-batterier er omfattet af lovgivningen om transport af farligt gods.
Transporten af disse batterier skal ske under overholdelse af lokale, nationale og 
internationale regler og bestemmelser.
� Forbrugere må transportere disse batterier på veje uden yderligere krav.
� Den kommercielle transport af lithium-batterier ved speditionsÞ rmaer er omfattet af 

reglerne for transport af farligt gods. Forberedelsen af forsendelse og transport må kun 
udføres af tilsvarende trænede personer. Den samlede proces skal følges af fagfolk.

Følgende punkter skal overholdes ved transport af batterier:
� Sørg for at kontakterne er beskyttet og isoleret for at forhindre kortslutninger.
� Sørg for at batteripakken ikke kan bevæge sig inden for emballagen.
� Beskadigede eller lækkende batterier må ikke transporteres.

Kontakt dit speditionsÞ rma for at få yderligere oplysninger.

SYMBOLER

Læs brugsanvisningen nøje før ibrugtagning.

VIGTIGT! ADVARSEL! FARE!

Advarsel! Varm overß ade! Rør ikke ved værktøjet!

Undlad at se ind i den tændte lyskilde.

USB-tilslutning

Elektrisk kapslingsklasse III.

Maskinen er kun egnet til indendørsbrug, maskinen må ikke udsættes 
for regn..

Tilbehør - Ikke inkluderet i leveringsomfanget, kab købes som 
tilbehør.

Udtjente batterier, aff ald af elektrisk og elektronisk udstyr må ikke bortskaff es 
sammen med husaff ald. Udtjente batterier, aff ald af elektrisk og elektronisk 
udstyr skal indsamles og bortskaff es særskilt.
Fjern udtjente batterier, udtjente akkumulatorer og lysmidler fra udstyret, 
inden det bortskaff es.
Spørg efter genbrugsstationer og indsamlingssteder hos de lokale 
myndigheder eller din fagforhandler.
Alt efter de lokale bestemmelser kan detailhandlende være forpligtede til 
gratis at tage brugte batterier, aff ald af elektrisk og elektronisk udstyr tilbage.
Bidrag til at nedbringe behovet for råmaterialer ved at genbruge og 
genanvende dine udtjente batterier, aff ald af elektrisk og elektronisk udstyr.
Udtjente batterier (især lithium-ion-batterier), aff ald af elektrisk og elektronisk 
udstyr indeholder værdifulde, genanvendelige materialer, som kan have en 
negativ eff ekt på miljøet og dit helbred ved ikke miljørigtig bortskaff else.
Slet inden bortskaff elsen personrelaterede data, som måtte beÞ nde sig på 
dit aff ald af udstyret.

Europæisk konformitetsmærke

Britisk overensstemmelsesmærkning

Ukrainsk konformitetsmærke

Eurasisk konformitetsmærke

NORSK
  OBS! Les alle sikkerhetsinstrukser og bruksanvisninger. Feil ved 

overholdelsen av advarslene og nedenstående anvisninger kan medføre elektriske støt, 
brann og/eller alvorlige skader. 
Ta godt vare på alle advarslene og informasjonene.

SIKKERHETSINSTRUKSER BATTERI - LAMPE
Advarsel: Rett lysstrålen aldri direkte mot personer eller dyr. Ikke se direkte inn i 
lysstrålen ( heller ikke fra lengre avstander). Å se inn i lysstrålen kan forårsake alvorlige 
skader eller tap av synsevnen.
Lyskilden til denne lampen kan ikke byttes. Når lyskildens levetid er over, må hele lampen skiftes ut.

SPESIELLE SIKKERHETSINSTRUKSJONER BATTERI
Bruk bare gjenoppladbare batterier Milwaukee type L4B....
Under ekstreme belastninger og ekstreme temperaturer kan det lekke ut batterivæske fra 
utskiftbare batterier. Ved berøring med batterivæske, vask umiddelbart med såpe og 
vann. Ved kontakt med øynene må øynene skylles grundig i rennende vann i minst 10 
minutter. Oppsøk lege umiddelbart.
Advarsel! For å unngå fare for en brann forårsaket av en kortslutning, av personskader 
eller skader av produktet, må det forhindres at batteripakken eller laderen dyppes i 
væsker og også sørges for at ingen væsker kan kommer inn i apparatene eller 
batteriene. Korroderende og ledende væsker som saltvann, visse kjemikalier og 
blekemidler eller produkt som inneholder blekemidler kan forårsake en kortslutning. 

FORMÅLSMESSIG BRUK
Batterilampen kan brukes som belysning, uavhengig av tilkoblingen til lysnettet.
Til bruk med Milwaukee BOLT� vernehjelmer og hjelmer.
Dette apparatet må kun brukes til de oppgitte formål.

INFORMASJON SOM GJELDER LI-ION BATTERIPAKKER
Bruk av Li-Ion batteripakker
Batterier som ikke er brukt over lengre tid skal etterlades før bruk.
En temperatur over 50°C reduserer batteriets kapasitet. Unngå oppvarming i sol eller ved 
varmeovner (fyring) i lengre tid.
Hold tilkoplingskontaktene på lader og vekselbatteri rene.
For optimal holdbarhet må batteriene lades opp helt etter bruk.
For å sikre en lengst mulig brukstid av batteriene skal disse etter oppladning taes ut av laderen.
Ved lagring av batteriene lengre enn 30 dager:
Lagre batteriet tørt ved ca. 27°C.
Lagre batteriet ved en oppladningstilstand på ca. 30%-50%.
Lade opp batteriet igjen etter 6 måneder.
Transport av Li-Ion batteripakker
Litium-ion-batterier faller under de lovfestede forskriftene om transport av farlig gods.
Transporten av disse batteriene må rette seg etter lokale, nasjonale og internasjonale  
forskrifter og bestemmelser.

� Forbruker har lov å transportere disse batteriene på gaten uten reglementering.
� Den kommersielle transport av Litium-ion-batterier av spedisjonsÞ rma faller under 

bestemmelsene om transport av farlig gods. Forberedningene av forsendelsen og 
transport skal utelukkende gjennomføres av personer som har blitt skolert til dette. 
Hele prosessen skal følges opp av fagfolk. 

Følgende punkter skal tas hensyn til ved transport:
� Kontroller at kontaktene er beskyttet og isolert for å unngå kortslutninger.
� Pass på at batteripakken i forpakningen ikke kan skli fram og tilbake.
� Skadede eller batterier som lekker er det ikke lov å transportere.

Ta kontakt med spedisjonsÞ rma for ytterlige henvisninger.

SYMBOLER

Les nøye gjennom bruksanvisningen før maskinen tas i bruk.

OBS! ADVARSEL! FARE!

Advarsel! Varm overß ate! Ikke berør!

Ikke se på den påslåtte lyskilden.

USB-tilkopling

Elektrisk verneklasse III.

Apparatet er kun egnet for bruk innendørs, det må ikke utsettes for 
regn.

Tilbehør - inngår ikke i leveransen, anbefalt komplettering fra 
tilbehørsprogrammet.

Elektrisk og elektronisk avfall skal ikke avfallshåndteres sammen med 
husholdningsavfallet. Brukte batterier. elektrisk og elektronisk avfall skal 
samles kildesortert og avfallshåndteres.
Fjern brukte batterier, akkumulatorer og lysmidler fra apparatene før de 
kasseres.
Be om informasjon hos de lokale myndighetene eller hos din fagforhandler 
om miljøstasjoner og samlesteder.
Avhengig av de lokale bestemmelsene kan detaljhandlere være forpliktet til 
å ta tilbake brukte batterier, elektrisk og elektronisk avfall uten kostnader. 
Bidra til å redusere behovet for råmaterialer ved å sørge for gjenbruk og 
resirkulering av dine brukte batterier og ditt elektriske og elektroniske avfall.
Brukte batterier (særlig litium-ion-batterier), elektrisk og elektronisk avfall 
inneholder verdifulle, gjenbrukbare materialer som ved ikke-miljøriktig 
avfallshåndtering kan ha negative konsekvenser for miljøet og din helse.
Slett først eventuelle personrelaterte data fra det brukte apparatet før det 
avfallshåndteres.

Europeisk samsvarsmerke

Britisk samsvarsmerke

Ukrainsk samsvarsmerke

Euroasiatisk samsvarsmerke

SVENSKA
  VARNING! Läs all säkerhetsinformation och alla anvisningar. Fel som uppstår 

till följd av att anvisningarna nedan inte följts kan orsaka elstöt, brand och/eller allvarliga 
kroppsskador.
Förvara alla varningar och anvisningar för framtida bruk.

SÄRSKILD SÄKERHETSINFORMATION BATTERILAMPA
Varning: Rikta aldrig ljusstrålen direkt på personer eller djur. Titta absolut inte in i 
ljusstrålen (inte heller på större avstånd). Om man tittar in i ljusstrålen kan detta leda till 
allvarligha skador och till att man förlorar symförmågan.
Ljuskällan i denna lampa kan inte bytas ut. När ljuskällan har uppnått slutet på sin 
livslängd måste därför hela lampan bytas ut.

SÄRSKILDA SÄKERHETSINSTRUKTIONER BATTERI
Använd endast Milwaukee-batterier typ L4B....
Under extrem belastning eller extrem temperatur kan batterivätska tränga ut ur skadade 
utbytesbatterier. Vid beröring med batterivätska tvätta genast av med vatten och tvål. Vid 
ögonkontakt spola genast i minst 10 minuter och kontakta genast läkare.
Varning! För att undvika den fara för brand, personskador eller produktskador som 
orsakas av en kortslutning, doppa inte ner verktyget, utbytesbatteriet eller laddaren i 
vätskor och se till att ingen vätska kan tränga in i apparaterna eller batterierna. 
Korroderande eller ledande vätskor, som saltvatten, vissa kemikalier, blekningsmedel 
eller produkter som innehåller blekmedel, kan orsaka en kortslutning.

ANVÄND MASKINEN ENLIGT ANVISNINGARNA
Batteri-lampan kan användas som belysning helt oavhängig av en nätanslutning.
För användning med Milwaukee BOLT� skyddshjälmar och hjälmar.
Maskinen får endast användas för angiven tillämpning.

ANVISNINGAR AVSEENDE LITIUMJONBATTERIER
Användning av litiumjonbatterier
Batteri som ej använts på länge måste laddas före nytt bruk.
En temperatur över 50°C reducerar batteriets eff ekt. Undvik längre uppvärmning tex i 
solen eller nära ett element.
Se till att anslutningskontakterna i laddaren och på batteriet är rena.
För att batterierna ska få lång livslängd ska de laddas fulla efter användning.
För att få en så lång livslängs som möjligt bör laddningsbara batterier avlägsnas från 
laddaren när de är laddade.
Om laddningsbara batterier lagras längre än 30 dagar:
Lagra batteriet torrt och vid ca 27°C.
Lagra batteriet vid ca 30%-50% av laddningskapaciteten.
Ladda batterierna på nytt var 6:e månad.
Transportera litiumjonbatterier
För litiumjon-batterier gäller de lagliga föreskrifterna för transport av farligt gods på väg.
Därför får dessa batterier endast transporteras enligt gällande lokala, nationella och 
internationella föreskrifter och bestämmelser.
� Konsumenter får  transportera dessa batterier på allmän väg utan att behöva beakta 

särskilda föreskrifter.
� För kommersiell transport av litiumjon-batterier genom en speditionsÞ rma gäller 

emellertid bestämmelserna för transport av farligt gods på väg. Endast personal som 
känner till alla tillämpliga föreskrifter och bestämmelser får förbereda och genomföra 
transporten. Hela processen ska följas upp på fackmässigt sätt.

Följande ska beaktas i samband med transporten av batterier:
� Säkerställ att alla kontakter är skyddade och isolerade för att undvika kortslutning.
� Se till att batteripacken inte kan glida fram och tillbaka i förpackningen.
� Transportera aldrig batterier som läcker, har runnit ut eller är skadade.

För mer information vänligen kontakta din speditionsÞ rma.

SYMBOLER

Läs instruktionen noga innan du startar maskinen.

OBSERVERA! VARNING! FARA!

Varning! Het yta! Rör ej!

Ikke se på den påslåtte lyskilden.

USB-anslutning

Elektrisk skyddsklass III.

Aggregatet är endast lämpad att användas inomhus,  Får ej 
utsättas för regn.

Tillbehör - Ingår ej i leveransomfånget, erhålles som tillbehör.

Förbrukade batterier och avfall som utgörs av eller innehåller 
elektrisk och elektronisk utrustning (WEEE) får inte slängas 
tillsammans med de vanliga hushållssoporna. Förbrukade batterier 
eller WEEE ska samlas och avfallshanteras separat.
Ta ut förbrukade batterier, förbrukade ackumulatorer och ljuskällor 
ur produkterna innan de avfallshanteras.
Kontakta den lokala myndigheten respektive kommunen eller fråga 
återförsäljare var det Þ nns speciella avfallsstationer för elskrot.
Beroende på de lokala bestämmelserna kan återförsäljare vara 
skyldiga att ta tillbaka förbrukade batterier eller WEEE gratis.
Bidra till att minska behovet av råämnen genom återanvändning 
och återvinning av dina förbrukade batterier eller ditt WEEE.
Förbrukade batterier (i synnerhet litiumjonbatterier) och WEEE 
innehåller värdefulla återvinningsbara material som kan skada 
miljön och din hälsa om de inte avfallshanteras på korrekt sätt.
Tänk på att radera eventuella personuppgifter som kan Þ nnas på 
din utrustning innan du lämnar den till avfallshanteringen.

Europeiskt konformitetsmärke

Brittisk symbol för överenstämmelse

Ukrainskt konformitetsmärke

Euroasiatiskt konformitetsmärke

SUOMI
  VAROITUS! Lue kaikki turvallisuusmääräykset ja ohjeet. 

Turvallisuusohjeiden noudattamisen laiminlyönti saattaa johtaa sähköiskuun, 
tulipaloon ja/tai vakavaan loukkaantumiseen.
Säilytä kaikki turvallisuus- ja muut ohjeet tulevaisuutta varten.

AKKUVALAISIN LAITEKOHTAISET TURVALLISUUSMÄÄRÄYKSET
Varoitus: Älä koskaan suuntaan valonsädettä suoraan ihmisiin tai eläimiin. Älä 
katso valonsäteeseen (ei pitemmänkään matkan päästä). Valonsäteeseen 
katsominen saattaa aiheuttaa vakavia vammoja tai näön menetyksen. 
Tämän lampun valonlähdettä ei voi vaihtaa. Kun valonlähde on saavuttanut 
elinkaarensa lopun, koko lamppu täytyy vaihtaa.

LAITEKOHTAISET TURVALLISUUSMÄÄRÄYKSET AKKU
Käytä vain tyypin L4B... Milwaukee-akkuja.
Vaurioituneesta akusta saattaa erityisen kovassa käytössä tai poikkeavassa 
lämpötilassa vuotaa akkuhappoa . Ihonkohta, joka on joutunut kosketukseen 
akkuhapon kanssa on viipymättä pestävä vedellä ja saippualla. Silmä, johon on 
joutumut akkuhappoa, on huuhdeltava vedellä vähintään 10 minuutin ajan, jonka 
jälkeen on viipymättä hakeuduttava lääkärin apuun.   
Varoitus! Jotta vältetään lyhytsulun aiheuttama tulipalon, loukkaantumisen tai 
tuotteen vahingoittumisen vaara, älä koskaan upota työkalua, vaihtoakkua tai 
latauslaitetta nesteeseen ja huolehdi siitä, ettei mitään nesteitä pääse 
tunkeutumaan laitteiden tai akkujen sisään. Syövyttävät tai sähköä johtavat nesteet, 
kuten suolavesi, tietyt kemikaalit ja lalkaisuaineet tai valkaisuaineita sisältävät 
tuotteet voivat aiheuttaa lyhytsulun. 

TARKOITUKSENMUKAINEN KÄYTTÖ
Akkuvalaisinta voidaan käyttää valaisuun sähköliitännästä riippumatta.
Käytettäväksi Milwaukee BOLT� -suojakypärien ja kypärien kanssa.
Äla käytä tuotettaa ohjeiden vastaisesti.

LI-IONIAKKUJEN OHJEITA
Li-ioniakkujen käyttö
Pitkään käyttämättä olleet paristot on ladattava ennen käyttöä.
Yli 50°C lämpötilassa akun suorituskyky heikkenee. Vältäthän akkujen säilyttämistä 
auringossa tai kuumissa tiloissa.
Pidä aina latauslaitteen ja akun kosketinpinnat puhtaina.
Optimaalisen käyttöiän saavuttamiseksi akut on ladattava täyteen käytön jälkeen.
Mahdollisimman pitkän elinajan takaamiseksi akut tulee poistaa laturista lataamisen 
jälkeen.
Akkuja yli 30 päivää säilytettäessä:
Säilytä akku yli 27 °C:ssa ja kuivassa.
Sälytä akku sen latauksen ollessa 30 % - 50 %.
Lataa akku 6 kuukauden välein uudelleen.
Li-ioniakkujen kuljettaminen
Litiumi-ioniakut kuuluvat vaarallisten aineiden kuljetuksesta annettujen lakien piiriin.
Näiden akkujen kuljettaminen täytyy suorittaa noudattaen paikallisia, kansallisia ja 
kansainvälisiä määräyksiä ja säädöksiä.
� Kuluttajat saavat ilman muuta kuljettaa näitä akkuja teitä pitkin.
� Kaupallisessa kuljetuksessa huolintaliikkeiden täytyy kuljettaa litiumi-ioniakkuja 

vaarallisten aineiden kuljetuksesta annettujen määräysten mukaisesti. 
Ainoastaan tähän vastaavasti koulutetut henkilöt saavat suorittaa kuljetuksen 
valmistelutoimet ja itse kuljetuksen. Koko prosessia tulee valvoa asiantuntevasti.

Seuraavat kohdat tulee huomioida akkuja kuljetettaessa:
� Varmista, että akkujen kontaktit on suojattu ja eristetty, jotta vältetään lyhytsulut.
� Huolehdi siitä, ettei akkusarja voi luiskahtaa paikaltaan pakkauksen sisällä.
� Vahingoittuneita tai vuotavia akkuja ei saa kuljettaa. 

Pyydä tarkemmat tiedot huolintaliikkeeltäsi.

SYMBOLIT

Lue käyttöohjeet huolelleisesti, ennen koneen käynnistämistä.

HUOMIO! VAROITUS! VAARA!

Varoitus! Kuuma pinta! Ei saa koskettaa!

Älä katso suoraan palavaan valonlähteeseen.

USB-liitäntä

Sähköinen suojausluokka III.

Työkalu käytettävä sisätiloissa. Suojeltava sateelta.

Lisälaite - Ei sisälly vakiovarustukseen, saatavana 
lisätervikkeena.

Älä hävitä käytettyjä paristoja, sähkö- ja elektroniikkaromua 
lajittelemattomana yhdyskuntajätteenä. Käytetyt paristot sekä 
sähkö- ja elektroniikkaromu on kerättävä erikseen.
Käytetyt paristot, romuakut ja valonlähteet on irrotettava laitteista.
Kysy paikallisilta viranomaisilta tai jälleenmyyjiltä neuvoa 
kierrättämiseen ja tietoa keräyspisteestä.
Paikalliset säännökset saattavat velvoittaa vähittäiskauppiaat 
ottamaan käytetyt paristot, sähkö- ja elektroniikkaromun takaisin 
maksutta.
Panoksesi käytettyjen paristojen sekä sähkö- ja 
elektroniikkalaiteromun uudelleenkäytössä ja kierrätyksessä 
auttaa vähentämään raaka-aineiden kysyntää.
Käytetyt paristot, etenkin litiumia sisältävät, sekä sähkö- ja 
elektroniikkaromu sisältävät arvokkaita, kierrätettäviä materiaaleja, 
jotka saattavat vaikuttaa haitallisesti ympäristöön ja ihmisten 
terveyteen, jos niitä ei hävitetä ympäristöystävällisesti.
Poista mahdolliset henkilökohtaiset tiedot hävitettävästä laitteesta.

Euroopan säännönmukaisuusmerkki

Iso-Britannian standardinmukaisuusmerkki

Ukrainan säännönmukaisuusmerkki

Euraasian säännönmukaisuusmerkki

�����Ι��
  ¡¢ £ Χ�! �ºα³¯ÃÄ¸ ό¼¸Ä ÄºÄ À·¸´²¸Ä αÃφα¼¸²αÄ »αº ÄºÄ À·¸´²¸Ä 

χÃ±Ã¸ωÄ. �½°¼¸º¸Ä »αÄ¯ Ä¸¾ Ä±Ã¸Ã¸ ÄÉ¾ πÃÀ¸º·ÀπÀº¸Äº»Ñ¾ υπÀ·¸²¿¸É¾ ½πÀÃ¸² ¾α 
πÃÀ»α¼°ÃÀυ¾ ¸¼¸»ÄÃÀπ¼¸¿²α, »²¾·υ¾À πυÃ»α´º¯Ä ±/»αº ÃÀ³αÃÀÐÄ ÄÃαυ½αÄºÃ½ÀÐÄ. 
Φυ¼¯¿Ä¸ ό¼¸Ä ÄºÄ πÃÀ¸º·ÀπÀº¸Äº»°Ä υπÀ·¸²¿¸ºÄ »αº À·¸´²¸Ä ´ºα »¯¹¸ ½¸¼¼À¾Äº»± 
χÃ±Ã¸. 

�Ι�Ι��£ ¥¡ ��Ι��Ι£ �£Φ���Ι�£ Φ�� £ �¡�¤�¢Ι�£
¡ÃÀ¸º·ÀπÀ²¸Ã¸:  ÀÄ° ½¸¾ »αÄ¸υ¹Ð¾¸Ä¸ Ä¸¾ α»Ä²¾α φÉÄÏÄ ¸π¯¾É Ã¸ πÃÏÃÉπα ± 
·Ñα. �¸¾ »ÀºÄ¯·¸Ä¸ ÃÄ¸¾ α»Ä²¾α φÉÄÏÄ (¸π²Ã¸Ä »αº απÏ ½¸´α¼ÐÄ¸Ã¸Ä απÀÃÄ¯Ã¸ºÄ). 
¤À »À²Äα´½α ÃÄ¸¾ α»Ä²¾α φÉÄÏÄ ½πÀÃ¸² ¾α πÃÀ»α¼°Ã¸º ÃÀ³αÃÀÐÄ ÄÃαυ½αÄºÃ½ÀÐÄ ± 
Ä¸¾ απÑ¼¸ºα Ä¸Ä º»α¾ÏÄ¸ÄαÄ ÏÃαÃ¸Ä.
Η π¸´± φÉÄºÃ½ÀÐ αυÄÀÐ ÄÀυ ¼α½πÄ±Ãα ·¸¾ α¾Äα¼¼¯ÃÃ¸Äαº. £ÄÀ Ä°¼ÀÄ Ä±Ä ·º¯Ã»¸ºαÄ 
¼¸ºÄÀυÃ´²αÄ Ä±Ä π¸´±Ä φÉÄºÃ½ÀÐ πÃ°π¸º ¾α α¾Äº»α¹²ÃÄαÄαº À¼Ï»¼¸ÃÀÄ À ¼α½πÄ±ÃαÄ. 

�Ι�Ι��£ ¥¡ ��Ι��Ι£ �£Φ���Ι�£ �¡�¤�¢Ι�
 α ÇÃ¸Ãº½ÀπÀº¸²Ä¸ ½Ï¾À ÃυÃÃÉÃ¸υÄ°Ä Milwaukee ÄÐπÀυ L4B....
ΌÄα¾ υπ¯ÃÇ¸º υπ¸Ã³À¼º»± »αÄαπÏ¾¸Ã¸ ± υÈ¸¼± ¹¸Ã½À»ÃαÃ²α ½πÀÃ¸² ¾α ÄÃ°¿¸º 
υ´ÃÏ ½παÄαÃ²αÄ απÏ ÄºÄ Çα¼αÃ½°¾¸Ä ¸πα¾αφÀÃÄº·Ï½¸¾¸Ä ½παÄαÃ²¸Ä. �¾ °Ã¹¸Ä¸ Ã¸ 
¸παφ± ½¸ υ´ÃÏ ½παÄαÃ²αÄ ¾α π¼υ¹±Ä¸ α½°ÃÉÄ ½¸ ¾¸ÃÏ »αº ÃαπÀÐ¾º. £¸ π¸Ã²πÄÉÃ¸ 
¸παφ±Ä ½¸ Äα ½¯Äºα ¾α π¼υ¹±Ä¸ ÃÇÀ¼αÃÄº»¯ ´ºα ÄÀυ¼¯ÇºÃÄÀ¾ 10 ¼¸πÄ¯ »αº ¾α 
α¾α·¸Ä±Ã¸Ä¸ α½°ÃÉÄ °¾α ´ºαÄÃÏ.
¡ÃÀ¸º·ÀπÀ²¸Ã¸! Γºα ¾α απÀÄÃ°π¸Äαº ÄÀ¾ »²¾·υ¾À πυÃ»α´º¯Ä ¼Ï´É 
³ÃαÇυ»υ»¼Ñ½αÄÀÄ, ÄÃαυ½αÄºÃ½ÀÐÄ ± ·¸½º°Ä ÄÀυ πÃÀÊÏ¾ÄÀÄ, ¾α ½¸ ³υ¹²·¸Ä¸ ÄÀ 
¸Ã´α¼¸²À, ÄÀ¾ α¾Äα¼¼α»Äº»Ï ÃυÃÃÉÃ¸υÄ± ± Ä¸ ÃυÃ»¸υ± φÏÃÄºÃ¸Ä Ã¸ υ´Ã¯ »αº ¾α 
φÃÀ¾Ä²·¸Ä¸, ÑÃÄ¸ ¾α ½¸ ·º¸ºÃ·ÐÀυ¾ υ´Ã¯ ÃÄºÄ ÃυÃ»¸υ°Ä »αº ÄÀυÄ ÃυÃÃÉÃ¸υÄ°Ä. 
�ºα³ÃÉÄº»°Ä ± α´Ñ´º½¸Ä υ´Ã°Ä ÀυÃ²¸Ä, ÏπÉÄ α¼αÄÏ¾¸ÃÀ, ÀÃºÃ½°¾¸Ä Ç¸½º»°Ä ÀυÃ²¸Ä 
»αº ¼¸υ»α¾Äº»¯ ± πÃÀÊÏ¾Äα πÀυ π¸Ãº°ÇÀυ¾ ¼¸υ»α¾Äº»¯, ½πÀÃ¸² ¾α πÃÀ»α¼°ÃÀυ¾ 
³ÃαÇυ»Ð»¼É½α.

Χ¢�£� £¥�ΦΩ�� �� ¤  £� ¡  ¡¢  ¢Ι£� ¥
� ¼α½πÄ±ÃαÄ ½¸ ÃυÃÃÉÃ¸υÄ± ½πÀÃ¸² ¾α ÇÃ¸Ãº½ÀπÀº¸²Äαº ´ºα ÄÀ φÉÄºÃ½Ï, 
ÄÃÀφÀ·ÀÄÀÐ½¸¾ÀÄ ½¸ ¸¼¸»ÄÃº»± ¸¾°Ã´¸ºα α¾¸¿¯ÃÄ¸Äα.
Γºα Ä¸ ÇÃ±Ã¸ ½¸ πÃÀÃÄαÄ¸υÄº»¯ »Ã¯¾¸ »αº »Ã¯¾¸ Milwaukee BOLT�
�υÄ± ¸ ÃυÃ»¸υ± ¸πºÄÃ°π¸Äαº ¾α ÇÃ¸Ãº½ÀπÀº¸¹¸² ½Ï¾À ÃÐ½φÉ¾α ½¸ ÄÀ¾ 
α¾αφ¸ÃÏ½¸¾À Ã»ÀπÏ πÃÀÀÃºÃ½ÀÐ.

L4 BOLTHL
Quickstart Guide

https://webservice.ttigroup.eu/s3//catalog/4933479902.pdf
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Description see text section.
Beschreibung siehe Textteil
Pour la description voir la section de 
texte
Per la descrizione vedi la sezione di 
testo
Ver texto descriptivo
Para a descrição veja a seção de texto.
Beschrijving zie tekstgedeelte
Se beskrivelse i teksten
Beskrivelse, se tekstdelen.
Beskrivning se textdelen
Kuvaus katso tekstiosio
 ¸Ãº´Ãαφ± ³¼°π¸ ÄÀ Ä½±½α »¸º½°¾Àυ
Metin bölümündeki açõklamalara dikkat edin
Popis viz textovou �ást
Popis pozri textovú �asť
Opis znajdziesz we fragmencie 
tekstowym
A leírást lásd a szöveges részben.
Opis glej del besedila
Opis vidi u dijelu teksta
Aprakstu skat,t teksta daļā
Apra�ymas teksto dalyje
Kirjeldust vaadake tekstiosast
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Pentru descriere vezi partea de text
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اÿوصف أنظر اÿنص

https://webservice.ttigroup.eu/
s3//catalog/4933479902.pdf

ON/OFF

MODE

MODE memory: the selected operating mode is 
available again when switching on again.
Betriebsartspeicher: die gewählte Betriebsart steht 
beim erneuten Einschalten wieder zur Verfügung.
Mise en mémoire du mode de fonctionnement: le 
mode de fonctionnement sélectionné est de nouveau 
disponible au redémarrage
Memoria modalità: alla riaccensione è nuovamente 
disponibile la modalità operativa selezionata.
Memoria de modos operativos: el modo operativo 
seleccionado se encontrará de nuevo disponible al 
reiniciar el aparato.
Memória de modos de operação: o modo de 
operação selecionado está disponível ao ligar 
novamente o dispositivo.
Geheugen voor de bedrijfsmodus: de 
geselecteerde bedrijfsmodus staat bij het hernieuwde 
inschakelen weer ter beschikking.
Driftsfunktionshukommelse: den valgte driftstype 
er fortsat til rådighed, når lygten tændes igen.
Driftsmoduslager: Valgt driftsmodus er igjen 
tilgjengelig etter ny innkobling.
Minne för driftsätt: det valda driftsättet står till 
förfogande när maskinen slås på nästa gång.
Käyttötapamuisti: valittu käyttötapa on 
käytettävissä laitteen seuraavassa käynnistyksessä.
�πÀ½¾¸½ό¾¸υÃ¸ ÄÃόπÀυ ¼¸ºÄÀυÃ´²αÄ: À 
¸πº¼¸´½°¾ÀÄ ÄÃÏπÀÄ ¼¸ºÄÀυÃ´²αÄ ¸²¾αº ·ºα¹°Ãº½ÀÄ 
»αÄ¯ Ä¸¾ ¸» ¾°Àυ ¸¾¸Ã´ÀπÀ²¸Ã¸.
İ`letim türü belle i: seçilen i`letim türü tekrar 
çalõ`tõrõldõğõnda seçilmi` durumdadõr.
Pam�ť provozního re�imu: zvolený provozní re�im 
je při novém zapnutí znovu k dispozici.

Pamäť prevádzkového re�imu: zvolený 
prevádzkový re�im je pri novom zapnutí znova k 
dispozícii.
Pami�� trybu pracy: wybrany tryb pracy jest 
dostępny nawet po ponownym uruchomieniu.
Üzemmód memória: a kiválasztott üzemmód újbóli 
bekapcsoláskor ismételten elérhető.  
Pomnilnik na�inov delovanja: izbrani na�in 
delovanja je ob ponovnem vklopu znova na voljo.
Memorija vrste rada: izabrana vrsta rada kod 
ponovnog uklju�enja stoji opet na raspolaganju.
Darb,bas re�,ma atmiņa: izvēlētais darb,bas re�,ms 
ir pieejams nākamajā ieslēg�anas reizē.
Darbo re�imo atmintis: pasirinktas darbo re�imas 
v�l taikomas i� naujo 0jungus prietaisą.
Tööre�iimi mälu: valitud tööre�iim on 
taassisselülitamise korral uuesti kättesaadav.
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@568< >B=>2> 5 =0 @07?>;>65=85 A;54 ?>2B>@=> 
2:;NG20=5.
Memorie MOD: modul de funcționare este disponibil 
din nou la repornire.
 5<>@8X0 =0 @568<>B =0 @01>B0: :>30 C@54>B A5 
2:;CG8 ?>2B>@=>, 871@0=8>B @01>B5= @568< ?0: 5 
4>AB0?5=.
#0<'яBP @568<C @>1>B8: 281@0=89 @568< 
@>1>B8 7=>2C 4>ABC?=89 ?@8 ?>2B>@=><C 
2:;NG5==V.

حĀظ نوع اÿتشغیل: نوع اÿتشĀیل اÿذي تم اختیاره متواÿر ÿند إÿادة بدأ 
اÿتشĀیل مرة أخرى.
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ΧÃ±Ã¸ ¸πα¾αφÀÃÄº·ό½¸¾ω¾ ½παÄαÃºώ¾ ºό¾Äω¾ ¼º¹²Àυ
�πα¾αφÀÃÄ²·¸Ä¸ ÄºÄ ½παÄαÃ²¸Ä πÀυ ·¸¾ °ÇÀυ¾ ÇÃ¸Ãº½ÀπÀº¸¹¸² ´ºα ½¸´α¼ÐÄ¸ÃÀ 
ÇÃÀ¾º»Ï ·º¯ÃÄ¸½α πÃº¾ Ä¸ ÇÃ±Ã¸.
�ºα ¹¸Ã½À»ÃαÃ²α π¯¾É απÏ 50°C ½¸ºÑ¾¸º Ä¸¾ ºÃÇÐ Ä¸Ä ½παÄαÃ²αÄ. �πÀφ¸Ð´¸Ä¸ Ä¸ 
¹°Ã½α¾Ã¸ ´ºα ½¸´α¼ÐÄ¸ÃÀ ÇÃÀ¾º»Ï ·º¯ÃÄ¸½α απÏ ÄÀ¾ ±¼ºÀ ± ÄºÄ ÃυÃ»¸υ°Ä ¹°Ã½α¾Ã¸Ä.
�ºαÄ¸Ã¸²Ä¸ ÄºÄ ¸παφ°Ä ÃÐ¾·¸Ã¸Ä ÃÄÀ φÀÃÄºÃÄ± »αº ÃÄ¸¾ α¾Äα¼¼α»Äº»± ½παÄαÃ²α »α¹αÃ°Ä.
Γºα ½ºα ¯ÃºÃÄ¸ ·º¯Ã»¸ºα ·É±Ä πÃ°π¸º ½¸Ä¯ Ä¸ ÇÃ±Ã¸  Àº ½παÄαÃ²¸Ä ¾α φÀÃÄºÃÄÀÐ¾ π¼±ÃÉÄ.
Γºα ½ºα »αÄ¯ ÄÀ ·υ¾αÄÏ¾ ½¸´¯¼¸ ·º¯Ã»¸ºα ·É±Ä Àº ½παÄαÃ²¸Ä ½¸Ä¯ Ä¸ φÏÃÄºÃ¸ 
Àφ¸²¼Àυ¾ ¾α αφαºÃ¸¹ÀÐ¾ απÏ ÄÀ φÀÃÄºÃÄ±.
Γºα Ä¸¾ απÀ¹±»¸υÃ¸ Ä¸Ä ½παÄαÃ²αÄ ´ºα ·º¯ÃÄ¸½α ½¸´α¼ÐÄ¸ÃÀ ÄÉ¾ 30 ¸½¸ÃÑ¾:
�πÀ¹¸»¸Ð¸Ä¸ Ä¸ ½παÄαÃ²α π¸Ã. ÃÄÀυÄ 27°C Ã¸ ÃÄ¸´¾Ï ÇÑÃÀ.
�πÀ¹¸»¸Ð¸Ä¸ Ä¸ ½παÄαÃ²α π¸Ã. ÃÄÀ 30%-50% Ä¸Ä »αÄ¯ÃÄαÃ¸Ä φÏÃÄºÃ¸Ä.
Κ¯¹¸ 6 ½±¾¸Ä φÀÃÄ²·¸Ä¸ ¸» ¾°Àυ Ä¸ ½παÄαÃ²α.
�¸ÄαφÀÃ¯ ¸πα¾αφÀÃÄº·ό½¸¾ω¾ ½παÄαÃºώ¾ ºό¾Äω¾ ¼º¹²Àυ
�º ½παÄαÃ²¸Ä ºÏ¾ÄÉ¾ ¼º¹²Àυ  υπÏ»¸º¾Äαº ÃÄºÄ απαºÄ±Ã¸ºÄ ÄÉ¾ ¾À½º»Ñ¾ ·ºαÄ¯¿¸É¾ ´ºα  
Ä¸¾ ½¸ÄαφÀÃ¯ ¸πº»º¾·Ð¾É¾ ¸½πÀÃ¸υ½¯ÄÉ¾.
Η ½¸ÄαφÀÃ¯ Ä°ÄÀºÉ¾ ½παÄαÃºÑ¾ πÃ°π¸º ¾α πÃα´½αÄÀπÀº¸²Äαº Ä¸ÃÑ¾ÄαÄ ÄÀυÄ 
ÄÀπº»ÀÐÄ, ¸¹¾º»ÀÐÄ »αº ·º¸¹¾±Ä »α¾À¾ºÃ½ÀÐÄ »αº ÄºÄ α¾Ä²ÃÄÀºÇ¸Ä ·ºαÄ¯¿¸ºÄ. 
� �πºÄÃ°π¸Äαº ¸ ½¸ÄαφÀÃ¯ Ä°ÄÀºÉ¾ ½παÄαÃºÑ¾ ÃÄÀ ·ÃÏ½À ÇÉÃ²Ä π¸ÃαºÄ°ÃÉ απαºÄ±Ã¸ºÄ.
� Η ¸½πÀÃº»± ½¸ÄαφÀÃ¯  ½παÄαÃºÑ¾ ºÏ¾ÄÉ¾ ¼º¹²Àυ απÏ ¸ÄαºÃ¸²¸Ä ½¸ÄαφÀÃÑ¾ 
υπÏ»¸ºÄαº  ÃÄºÄ απαºÄ±Ã¸ºÄ ÄÉ¾ ¾À½º»Ñ¾ ·ºαÄ¯¿¸É¾ ´ºα  Ä¸¾ ½¸ÄαφÀÃ¯ 
¸πº»º¾·Ð¾É¾ ¸½πÀÃ¸υ½¯ÄÉ¾. �º πÃÀ¸ÄÀº½αÃ²¸Ä απÀÃÄÀ¼±Ä »αº ¸ ½¸ÄαφÀÃ¯ 
πÃα´½αÄÀπÀºÀÐ¾Äαº απÀ»¼¸ºÃÄº»¯ απÏ ¸º·º»¯ ¸»παº·¸υ½°¾α πÃÏÃÉπα. Η 
Ãυ¾À¼º»± ·ºα·º»αÃ²α Ãυ¾À·¸Ð¸Äαº απÏ ¸¿¸º·º»¸υ½°¾À πÃÀÃÉπº»Ï. 

ΚαÄ¯ Ä¸ ½¸ÄαφÀÃ¯ ½παÄαÃºÑ¾ ºÏ¾ÄÉ¾ ¼º¹²Àυ πÃ°π¸º ¾α πÃÀÃ°Ç¸Ä¸ Äα ¸¿±Ä:
� ΦÃÀ¾Ä²ÃÄ¸ Äα Ã¸½¸²α ¸παφÑ¾ ¾α ¸²¾αº πÃÀÃÄαÄ¸υ½°¾α »αº ½À¾É½°¾α ÑÃÄ¸ ¾α 
απÀφ¸υÇ¹ÀÐ¾ ³ÃαÇυ»υ»¼Ñ½αÄα.

�  ÃÀÃ°¿Ä¸ ÄÀ πα»°ÄÀ ½παÄαÃºÑ¾ ¾α ¸²¾αº ÃÄα¹¸ÃÏ ½°Ãα ÃÄ¸ ÃυÃ»¸υαÃ²α »αº ¾α 
½¸ ´¼ºÃÄÃ¯.

� Η ½¸ÄαφÀÃ¯ ½παÄαÃºÑ¾ πÀυ παÃÀυÃº¯·Àυ¾ φ¹ÀÃ°Ä ± ·ºαÃÃÀ°Ä ·¸¾ ¸πºÄÃ°π¸Äαº.
Γºα π¸ÃºÃÃÏÄ¸Ã¸Ä π¼¸ÃÀφÀÃ²¸Ä απ¸υ¹υ¾¹¸²Ä¸ ÃÄ¸¾ ¸ÄαºÃ¸²α ½¸Ä¯φÀÃÉ¾.

£¥�� ��

 αÃα»α¼Ñ ·ºα³¯ÃÄ¸ ÃÇÀ¼αÃÄº»¯ ÄºÄ À·¸´²¸Ä ÇÃ±Ã¸Ä πÃº¾ απÏ 
Ä¸¾ °¾αÃ¿¸ ¼¸ºÄÀυÃ´²αÄ. 

 ¡�£�ΧΗ!  ¡�EI�� �IΗ£Η! ΚΙ �¥ �£!

 ÃÀ¸º·ÀπÀ²¸Ã¸! ΚαυÄ± ¸πºφ¯¾¸ºα! �¸¾ α´´²·¸Ä¸!

�¸¾ »ÀºÄ¯Ä¸ ÃÄ¸¾ ¸¾¸Ã´ÀπÀº¸½°¾¸ π¸´± φÉÄºÃ½ÀÐ.

£Ð¾·¸Ã¸ USB

Η¼¸»ÄÃº»± πÃÀÃÄαÃ²α »¼¯Ã¸Ä III.

Η ÃυÃ»¸υ± ¸²¾αº »αÄ¯¼¼¸¼¸ ´ºα ÇÃ±Ã¸ ½Ï¾À Ã¸ ¸ÃÉÄ¸Ãº»ÀÐÄ 
ÇÑÃÀυÄ, ½¸¾ ¸»¹°Ã¸Ä¸ Ä¸ ÃυÃ»¸υ± ÃÄ¸ ³ÃÀÇ±.

�¿αÃÄ±½αÄα - �¸¾ π¸Ãº¼α½³¯¾À¾Äαº ÃÄα υ¼º»¯ παÃ¯·ÀÃ¸Ä, 
Ãυ¾ºÃÄÀÐ½¸¾¸ πÃÀÃ¹±»¸ απÏ ÄÀ πÃÏ´Ãα½½α ¸¿αÃÄ¸½¯ÄÉ¾.

�πÏ³¼¸Äα ¸¼¸»ÄÃº»Ñ¾ ÃÄ¸¼Ñ¾ »αº ¸¼¸»ÄÃº»ÀÐ »αº ¸¼¸»ÄÃÀ¾º»ÀÐ 
¸¿Àπ¼ºÃ½ÀÐ ·¸¾ ¸πºÄÃ°π¸Äαº ¾α απÀÃÃ²πÄÀ¾Äαº ½α·² ½¸ Äα Àº»ºα»¯ 
απÀÃÃ²½½αÄα. �πÏ³¼¸Äα ¸¼¸»ÄÃº»Ñ¾ ÃÄ¸¼Ñ¾ »αº ¸¼¸»ÄÃº»ÀÐ »αº 
¸¼¸»ÄÃÀ¾º»ÀÐ ¸¿Àπ¼ºÃ½ÀÐ πÃ°π º̧ ¾α Ãυ¼¼°´À¾Äαº »αº ¾α απÀÃÃ²πÄÀ¾Äαº 
¿¸ÇÉÃºÃÄ¯.
 Ãº¾ Ä¸¾ απÏÃÃºÈ¸ ¾α αφαºÃ ²̧Ä¸ ¸¼¸»ÄÃº»°Ä ÃÄ±¼¸Ä, ÃυÃÃÉÃ¸υÄ°Ä »αº 
¼α½πÄ±Ã¸Ä απÏ ÄÀ¾ ¸¿Àπ¼ºÃ½Ï.
�¾¸½¸ÃÉ¹ ²̧Ä¸ απÏ ÄºÄ ÄÀπº»°Ä υπ¸Ã¸Ã²̧ Ä ± απÏ º̧·º»¸υ½°¾ÀυÄ ¸½πÏÃÀυÄ 
ÃÇ¸Äº»¯ ½¸ »°¾ÄÃα α¾α»Ð»¼ÉÃ¸Ä »αº Ãυ¼¼À´±Ä απÀÃÃº½½¯ÄÉ¾.
�¾¯¼À´α ½¸ ÄÀυÄ ÄÀπº»ÀÐÄ »α¾À¾ºÃ½ÀÐÄ ½πÀÃ ²̧ ¾α ²̧¾αº Àº °½πÀÃÀº 
¼ºα¾º»±Ä πÑ¼¸Ã¸Ä υπÀÇÃ¸É½°¾Àº, ¾α πα²Ã¾Àυ¾ π²ÃÉ απÏ³¼¸Äα 
¸¼¸»ÄÃº»Ñ¾ ÃÄ¸¼Ñ¾ »αº ¸¼¸»ÄÃº»ÀÐ »αº ¸¼¸»ÄÃÀ¾º»ÀÐ ¸¿Àπ¼ºÃ½ÀÐ 
·ÉÃ¸¯¾. 
£υ½³¯¼¼¸Ä¸ »º ¸Ã ²̧Ä ½°ÃÉ ¸πα¾αÇÃ¸Ãº½ÀπÀ²̧ Ã¸Ä »αº α¾α»Ð»¼ÉÃ¸Ä ÄÉ¾ 
απÀ³¼±ÄÉ¾ ÄÉ¾ ¸¼¸»ÄÃº»Ñ¾ ÃÄ¸¼Ñ¾, »αº ÄÀυ ¸¼¸»ÄÃº»ÀÐ »αº 
¸¼¸»ÄÃÀ¾º»ÀÐ ¸¿Àπ¼ºÃ½ÀÐ ÃαÄ ÃÄ¸ ½ ²̧ÉÃ¸ Ä¸Ä ·±Ä¸Ã¸Ä πÃÑÄÉ¾ υ¼Ñ¾.
�πÏ³¼¸Äα ¸¼¸»ÄÃº»Ñ¾ ÃÄ¸¼Ñ¾ (πÃÀπα¾ÄÏÄ ¸¼¸»ÄÃº»Ñ¾ ÃÄ¸¼Ñ¾ ºÏ¾ÄÉ¾ 
¼º¹²Àυ) »αº ¸¼¸»ÄÃº»ÀÐ »αº ¸¼¸»ÄÃÀ¾º»ÀÐ ¸¿Àπ¼ºÃ½ÀÐ π¸Ãº°ÇÀυ¾ 
πÀ¼ÐÄº½¸Ä, ¸πα¾αÇÃ¸Ãº½ÀπÀº±Ãº½¸Ä Ð¼¸Ä πÀυ ½πÀÃ ²̧ ¾α ³¼¯πÄÀυ¾ ÄÀ 
π¸Ãº³¯¼¼À¾ »αº Ä¸¾ υ´ ²̧α ÃαÄ »αÄ¯ Ä¸ ½¸ π¸Ãº³α¼¼À¾Äº»ÑÄ ÀÃ¹± ·º̄ ¹¸Ã± 
ÄÀυÄ.
 Ãº¾ Ä¸¾ απÏÃÃºÈ¸ ¾α ·ºα´Ã¯φ¸Ä¸ ·¸·À½°¾α πÃÀÃÉπº»ÀÐ ÇαÃα»Ä±Ãα 
πÀυ πº¹α¾Ï¾ ¾α υπ¯ÃÇÀυ¾ ÃÄα απÏ³¼¸Äα ÄÀυ ¸¿Àπ¼ºÃ½ÀÐ ÃαÄ.
�υÃÉπαÊ»Ï Ã±½α πºÃÄÏÄ¸ÄαÄ

�Ã¸Äα¾º»Ï Ã±½α πºÃÄÏÄ¸ÄαÄ

�υ»Ãα¾º»Ï Ã±½α πºÃÄÏÄ¸ÄαÄ

�υÃαÃºαÄº»Ï Ã±½α πºÃÄÏÄ¸ÄαÄ

TÜRKÇE
  UYARI! Bütün güvenlik notlarõnõ ve talimatlarõ okuyunuz. Açõklanan 

uyarõlara ve talimat hükümlerine uyulmadõğõ takirde elektrik çarpmalarõna, 
yangõnlara ve/veya ağõr yaralanmalara neden olunabilir. 
Bütün uyarõlarõ ve talimat hükümleini ileride kullanmak üzere saklayõn.

AKÜ I_I�I IÇIN ÖZEL GÜVENLIK BILGILERI
Uyarõ: I`õk õ`õnõnõ hiçbir zaman doğrudan insanlara ya da hayvanlara yöneltmeyiniz. 
I`õk õ`õnõna bakmayõnõz (büyük mesafelerden dahi). I`õk õ`õnõna bakmak ciddi 
yaralanmalara ya da görme kaybõna neden olabilir. 
Bu lambanõn õ`õk kaynağõ deği`tirilemez.
I`õk kaynağõ dayanma ömrünün sonuna ula`tõğõnda lamba tamamõyla yenilenmek 
zorundadõr.

AKÜ IÇIN ÖZEL GÜVENLİK AÇIKLAMALARI   
Sadece L4B... tipi Milwaukee aküleri kullanõnõz.
A`õrõ zorlanma veya a`õrõ õsõnma sonucu hasar gören kartu` akülerden batarya 
sõvõsõ dõ`arõ akabilir. Batarya sõvõsõ ile temasa gelen yeri hemen bol su ve sabunla 
yõkayõn. Batarya sõvõsõ gözünüze kaçacak olursa en azõndan 10 dakika yõkayõn ve 
zaman geçirmeden bir hekime ba`vurun.
Uyarõ! Bir kõsa devreden kaynaklanan yangõn, yaralanma veya ürün hasarlarõ 
tehlikesini önlemek için aleti, güç paketini veya `arj cihazõnõ asla sõvõlarõn içine 
daldõrmayõnõz ve cihazlarõn ve pillerin içine sõvõ girmesini önleyiniz. Tuzlu su, belirli 
kimyasallar, ağartõcõ madde veya ağartõcõ madde içeren ürünler gibi korozif veya 
iletken sõvõlar kõsa devreye neden olabilir.

KULLANIM
Akülü lamba elektrik bağlantõsõndan bağõmsõz olarak aydõnlatma için kullanõlabilir.
Milwaukee BOLT� koruyucu baretler veya baretlerle birlikte kullanmak için.
Bu alet sadece belirtiği gibi ve usulüne uygun olarak kullanõlabilir.

LITYUM IYON PILLER IÇIN AÇIKLAMALAR
Lityum iyon pillerin kullanõlmasõ
Uzun süre kullanõm dõ`õ kalmõ` aküleri kullanmadan önce `arj edin.
50°C üzerindeki sõcaklõklar akünün performansõnõ dü`ürür. Akünün güne` õ`õğõ veya 
mekân sõcaklõğõ altõnda uzun süre õsõnmamasõna dikkat edin.
_arj cihazõ ve kartu` aküdeki bağlantõ kontaklarõnõ temiz tutun.
Akünün ömrünün mükemmel bir `ekilde uzun olmasõ için kullandõktan sonra 
tamamen doldurulmasõ gerekir. 
Ömrünün mümkün olduğu kadar uzun olmasõ için akülerin yükleme yapõldõktan 
sonra doldurma cihazõndan uzakla`tõrõlmasõ gerekir. 
Akünün 30 günden daha fazla depolanmasõ halinde:
Aküyü takriben 27°C'de kuru olarak depolayõn.    
Aküyü yükleme durumunun takriben % 30 - %50 olarak depolayõn.    
Aküyü her 6 ay yeniden doldurun. 
Lityum iyon pillerin ta`õnmasõ
Lityum iyon piller tehlikeli madde ta`õmacõlõğõ hakkõndaki yasal hükümler tabidir.
Bu piller, bölgesel, ulusal ve uluslararasõ yönetmeliklere ve hükümlere uyularak 
ta`õnmak zorundadõr.
� Tüketiciler bu pilleri herhangi bir özel `art aranmaksõzõn karayoluyla ta`õyabilirler.
� Lityum iyon pillerin nakliye `irketleri tarafõndan ticari ta`õmacõlõğõ için tehlikeli 

madde ta`õmacõlõğõnõn hükümleri geçerlidir. Sevk hazõrlõğõ ve ta`õma sadece ilgili 
eğitimi görmü` personel tarafõndan gerçekle`tirilebilir. Bütün süreç uzmanca bir 
refakatçilik altõnda gerçekle`tirilmek zorundadõr.

Pillerin ta`õnmasõ sõrasõnda a`ağõdaki hususlara dikkat edilmesi gerekmektedir:
� Kõsa devre olu`masõnõ önlemek için kontaklarõn korunmu` ve izole edilmi` 

olmasõnõ sağlayõnõz.
� Pil paketinin ambalajõ içinde kaymamasõna dikkat ediniz.
� Hasarlõ veya akmõ` pillerin ta`õnmasõ yasaktõr.

Ayrõca bilgiler için nakliye `irketinize ba`vurunuz.

SEMBOLLER

Lütfen aleti çalõ`tõrmadan önce kullanma kõlavuzunu dikkatli 
biçimde okuyun.

DİKKAT! UYARI! TEHLİKE!

Uyarõ! Sõcak yüzey! Dokunmayõn!

Açõk konumdaki õ`õk kaynağõnõn içine bakmayõnõz.

USB bağlantõsõ

Elektrik koruma sõnõfõ III.

Bu alet sadece kapalõ mekânlarda kullanõlmaya uygundur, 
yağmur altõnda bõrakmayõn

Aksesuar - Teslimat kapsamõnda değildir, önerilen 
tamamlamalar aksesuar programõnda.

Atõk pillerin, atõk elektrikli ve elektronik e`yalarõn evsel atõklarla 
birlikte bertaraf edilmesi yasaktõr. Atõk piller, atõk elektrikli ve 
elektronik e`yalar ayrõlarak biriktirilmeli ve bertaraf edilmelidirler.
Bertaraf etmeden önce cihazlarõn içindeki atõk pilleri, atõk 
akümülatörleri ve lambalarõ çõkartõnõz.
Yerel makamlara veya satõcõnõza geri dönü`üm tesisleri ve atõk 
toplama merkezlerinin yerlerini danõ`õnõz.
Yerel yönetmeliklere göre perakende satõcõlar atõk pilleri, atõk 
elektrikli ve elektronik e`yalarõ ücret talep etmeden geri almak 
zorunda olabilirler.
Atõk pilleriniz, atõk elektrikli ve elektronik e`yalarõnõzõ tekrar 
kullanarak ve geri dönü`üme vererek ham madde gereksiniminin 
az tutulmasõna katkõda bulununuz.
Atõk piller (özellikle lityum iyon piller), atõk elektrikli ve elektronik 
e`yalar, çevreye uygun `ekilde bertaraf edilmediklerinde çevre ve 
sağlõğõnõz üzerinde olumsuz etkilere neden olabilen değerli, tekrar 
kullanõlabilir malzemeler içerirler.
Bertaraf etmeden önce atõk e`yanõz içinde mevcut olabilen 
`ahsõnõzla ilgili bilgileri siliniz.

Avrupa uyumluluk i`areti

Britanya Uygunluk İ`areti

Ukrayna uyumluluk i`areti

Avrasya uyumluluk i`areti


E�TINA
  UPOZORN�NÍ! PZe�t�te si v�echny bezpe�nostní pokyny a návody. 

Zanedbání při dodr�ování varovných upozornění a pokynů mohou mít za následek úder 
elektrickým proudem, po�ár a/nebo tě�ká poranění. 
V�echna varovná upozorn�ní a pokyny do budoucna uschovejte.

SPECIÁLNÍ BEZPE
NOSTNÍ POKYNY PRO AKUMULÁTOROVÁ SVÍTILNA
Výstraha: Světelný paprsek nikdy nesměrujte na osoby nebo zvířata. Nikdy se nedívejte 
přímo do světelného paprsku (ani z del�í vzdálenosti). Při nedodr�ení této výstrahy se 
vystavujete nebezpe�í záva�ného poranění o�í nebo ztráty zraku.
Zdroj světla tohoto svítidla se nedá vyměnit. Pokud zdroj světla dosáhl konec své 
�ivotnosti, musí se vyměnit celé svítidlo.

ZVLÁ�TNÍ BEZPE
NOSTNÍ PYEDPISY AKUMULÁTOR
Pou�ívejte pouze akumulátory Milwaukee typu L4B....
Při extrémní zátě�i �i vysoké teplotě mů�e z akumulátoru vytékat kapalina. Při zasa�ení 
touto kapalinou okam�itě zasa�ená místa omyjte vodou a mýdlem. Při zasa�ení o�í 
okam�itě důkladně po dobu alespoň 10min.omývat a neodkladně vyhledat lékaře.
Varování! Abyste zabránili nebezpe�í po�áru způsobeného zkratem, poraněním nebo 
po�kozením výrobku, neponořujte nářadí, výměnnou baterii nebo nabíje�ku do kapalin a 
zajistěte, aby do zařízení a akumulátorů nevnikly �ádné tekutiny. Korodující nebo vodivé 
kapaliny, jako je slaná voda, ur�ité chemikálie a bělicí prostředky nebo výrobky, které 
obsahují bělidlo, mohou způsobit zkrat.

OBLAST  VYU�ITÍ
Akumulátorové svítidlo se dá jako osvětlení pou�ít nezávisle na elektrické přípojce.
Pro pou�ití s ochrannými přilbami a přilbami Milwaukee BOLT�.
Toto zařízení lze pou�ívat jen pro uvedený ú�el.

UPOZORN�NÍ NA LITHIUM-IONTOVÉ BATERIE
Pou�ití lithium-iontových baterií
Déle nepou�ívané akumulátory je nutné před pou�itím znovu nabít.
Teplota přes 50°C sni�uje výkon akumulátoru. Chraňte před dlouhým přehříváním na 
slunci �i u topení.
Kontakty nabíje�ky a akumulátoru udr�ujte v �istotě.
Pro optimální �ivotnost je nutné akumulátory po pou�ití plně dobít. 
K zabezpe�ení dlouhé �ivotnosti by se akumulátory měly po nabití vyjmout z nabíje�ky.
Při skladování akumulátoru po dobu del�í ne� 30 dní:
Skladujte akumulátor v suchu při cca 27°C.
Skladujte akumulátor při cca 30%-50% nabíjecí kapacity.
Opakujte nabíjení akumulátoru ka�dých 6 měsíců.
PZeprava lithium-iontových baterií
Lithium-iontové baterie spadají podle zákonných ustanovení pod přepravu nebezpe�ného 
nákladu.
Přeprava těchto baterií se musí realizovat s dodr�ováním lokálních, vnitrostátních a 
mezinárodních předpisů a ustanovení.
� Spotřebitelé mohou tyto baterie bez problémů přepravovat po komunikacích.
� Komer�ní přeprava lithium-iontových baterií prostřednictvím přepravních Þ rem 

podléhá ustanovením o přepravě nebezpe�ného nákladu. Přípravu k vyexpedování a 
samotnou přepravu smějí vykonávat jen příslu�ně vy�kolené osoby. Na celý proces 
se musí odborně dohlí�et.

Při přepravě baterií je třeba dodr�ovat následující:
� Zajistěte, aby kontakty byly chráněné a izolované, aby se zamezilo zkratům.
� Dávejte pozor na to, aby se svazek baterií v rámci balení nemohl sesmeknout.
� Po�kozené a vyteklé baterie se nesmějí přepravovat.

Ohledně dal�ích informací se obraťte na va�i přepravní Þ rmu.

SYMBOLY

Před spu�těnám stroje si pe�livě pro�těte návod k pou�ívání.

POZOR! VAROVÁN! NEBEZPE
Í!

Výstraha! Horký povrch! Nedotýkejte se!

Nedívejte se do zapnutého zdroje světla.

USB-přípoj 

Elektrická třída ochrany III.

Zařízení lze pou�ívat jen ve vnitřních prostorách, nepou�ívat 
v de�ti.

Příslu�enství není sou�ástí  dodávky, viz program příslu�enství. 

Odpadní baterie a odpadní elektrická a elektronická zařízení se 
nesmějí likvidovat spole�ně s domovním odpadem. Odpadní 
baterie a odpadní elektrická a elektronická zařízení je nutné 
sbírat a likvidovat odděleně.
Před likvidací odstraňte ze zařízení odpadní baterie, odpadní 
akumulátory a osvětlovací prostředky.
Informujte se na místních úřadech nebo u va�eho odborného 
prodejce ohledně recykla�ních dvorů a sběrných míst.
Podle místních ustanovení mohou maloobchodní prodejci být 
povinni bezplatně odebrat zpět odpadní baterie a odpadní 
elektrická a elektronická zařízení. 
Opětovným pou�itím a recyklací va�ich odpadních baterií a 
va�ich odpadních elektrických a elektronických zařízení 
přispíváte ke sni�ování potřeby surovin.
Odpadní baterie (předev�ím lithium-iontové baterie), odpadní 
elektrická a elektronická zařízení obsahují cenné, opětovně 
pou�itelné materiály, které při ekologické likvidaci nemohou mít 
negativní ú�inky na �ivotní prostředí a va�e zdraví.
Před likvidací pokud mo�no vyma�te na va�em odpadním 
přístroji existující osobní údaje.

Zna�ka shody v Evropě

Britská zna�ka shody

Zna�ka shody na Ukrajině

Zna�ka shody pro oblast Eurasie

SLOVENSKY
  UPOZORNENIE! Pre�ítajte si v�etky bezpe�nostné pokyny a návody. Zanedbanie 

dodr�iavania Výstra�ných upozornení a pokynov uvedených v nasledujúcom texte mô�e mať 
za následok zásah elektrickým prúdom, spôsobiť po�iar a/alebo ťa�ké poranenie.
Tieto Výstra�né upozornenia a bezpe�nostné pokyny starostlivo uschovajte na budúce 
pou�itie.

�PECIÁLNE BEZPE
NOSTNÉ POKYNY PRE AKUMULÁTOROVÉ SVIETIDLO
Výstraha: Svetelný lú� nikdy nesmerujte na osoby alebo zvieratá. Nikdy sa nedívajte 
priamo do svetelného lú�a (ani z vä��ej vzdialenosti). Pri nedodr�aní tejto výstrahy sa 
vystavujete nebezpe�enstvu záva�ného poranenia o�í alebo straty zraku.
Zdroj svetla tohto svietidla sa nedá vymeniť. Ak zdroj svetla dosiahol koniec svojej 
�ivotnosti, musí sa vymeniť celé svietidlo.

ZVLÁ�TNE BEZPE
NOSTNÉ PREDPISY AKUMULÁTOR
Pou�ívajte iba akumulátory Milwaukee typu L4B....
Pri extrémnych záťa�iach alebo extrémnych teplotách mô�e dôjsť k vytekaniu batériovej 
tekutiny z po�kodeného výmenného akumulátora. Ak dôjte ku kontaktu poko�ky s 
roztokom, postihnuté miesto umyť vodou a mydlom. Ak sa roztok dostane do o�í, 
okam�ite ich dôkladne vypláchnuť po dobu min. 10 min a bezodkladne vyhľadať lekára.
Varovanie! Aby ste zabránili nebezpe�enstvu po�iaru spôsobeného skratom, 
poraneniam alebo po�kodeniam výrobku, neponárajte náradie, výmennú batériu alebo 
nabíja�ku do kvapalín a postarajte sa o to, aby do zariadení a akumulátorov nevnikli 
�iadne tekutiny. Korodujúce alebo vodivé kvapaliny, ako je slaná voda, ur�ité chemikálie a 
bieliace prostriedky alebo výrobky, ktoré obsahujú bielidlo, mô�u spôsobiť skrat.

POU�ITIE PODĽA PREDPISOV
Akumulátorové svietidlo sa dá ako osvetlenie pou�iť nezávisle od elektrickej sieťovej prípojky.
Na pou�itie s ochrannými prilbami a prilbami Milwaukee BOLT�.
Tento prístroj sa smie pou�ivať len v súlade s uvedenými predpismi.

UPOZORNENIE NA LÍTIUM-IÓNOVÉ BATÉRIE
Pou�itie lítium-iónových batérií
Dlh�í �as nepou�ívané akumulátory pred pou�itím nabiť.
Teplota vy��ia ako 50°C zni�uje výkon akumulátora. Zabráňte dlh�iemu ohriatiu slnkom 
alebo kúrením.
Pripájacie kontakty na nabíjacom zariadení a výmennom akumulátore udr�ovať �isté.
Pre optimálnu �ivotnosť je nutné akumulátory po pou�ití plne dobiť. 
K zabezpe�eniu dlhej �ivotnosti by sa akumulátory mali po nabití vybrať z nabíja�ky.
Pri skladovaní akumulátora po dobu dlh�iu ne� 30 dní:
Skladujte akumulátor v suchu pri cca 27°C.
Skladujte akumulátor pri cca 30%-50% nabíjacej kapacity.
Opakujte nabíjanie akumulátora ka�dých 6 mesiacov.
Preprava lítium-iónových batérií
Lítiovo-iónové batérie podľa zákonných ustanovení spadajú pod prepravu nebezpe�ného nákladu.
Preprava týchto batérií sa musí realizovať s dodr�iavaním lokálnych, vnútro�tátnych a 
medzinárodných predpisov a ustanovení.
� Spotrebitelia mô�u tieto batérie bez problémov prepravovať po cestách.
� Komer�ná preprava lítiovo-iónových batérií prostredníctvom �pedi�ných Þ riem 

podlieha ustanoveniam o preprave nebezpe�ného nákladu. Prípravu k 
vyexpedovaniu a samotnú prepravu smú vykonávať iba adekvátne vy�kolené osoby. 
Na celý proces sa musí odborne dohliadať.

Pri preprave batérií treba dodr�iavať nasledovné:
� Zabezpe�te, aby boli kontakty chránené a izolované, aby sa zamedzilo skratom.
� Dávajte pozor na to, aby sa zväzok batérií v rámci balenia nemohol zo�myknúť.
� Po�kodené a vyte�ené batérie sa nesmú prepravovať.
Kvôli ďal�ím informáciám sa obráťte na va�u �pedi�nú Þ rmu.

SYMBOLY

Pred prvým pou�itím prístroja si pozorne pre�ítajte návod na 
obsluhu.

POZOR! NEBEZPE
ENSTVO!

Výstraha! Horúci povrch! Nedotýkajte sa!

Nepozerajte sa do zapnutého zdroja svetla.

USB-prípoj 

Elektrická trieda ochrany III.

Prístroj je ur�ený na pou�itie v krytých priestoroch, prístroj 
nevystavujte da�du.

Príslu�enstvo - nie je sú�asťou �tandardnej výbavy, 
odporú�ané doplnenie z programu príslu�enstva.

Pou�ité batérie a odpad z elektrických a elektronických zariadení 
sa nesmie likvidovať spolu s domovým odpadom. Pou�ité batérie 
a odpad z elektrických a elektronických zariadení treba zbierať a 
likvidovať oddelene.
Pred likvidáciou odstráňte zo zariadení pou�ité batérie, pou�ité 
akumulátory a osvetľovacie prostriedky.
Informujte sa pri miestnych úradoch alebo u vá�ho odborného 
predajcu ohľadom recykla�ných dvorov a zberných miest.
Podľa miestnych ustanovení mô�u maloobchodní predajcovia byť 
povinní bezplatne zobrať späť pou�ité batérie a odpad z 
elektrických a elektronických zariadení. 
Opätovným pou�itím a recykláciou va�ich pou�itých batérií a 
vá�ho odpadu z elektrických a elektronických zariadení 
prispievate k zni�ovaniu potreby surovín.
Pou�ité batérie (predov�etkým lítium-iónové batérie), odpad z 
elektrických a elektronických zariadení obsahuje cenné, opätovne 
pou�iteľné materiály, ktoré pri ekologickej likvidácii nemô�u mať 
negatívne ú�inky na �ivotné prostredie a va�e zdravie.
Pred likvidáciou podľa mo�nosti vyma�te na va�om pou�itom 
prístroji existujúce osobné údaje.

Zna�ka zhody v Európe

Britská zna�ka zhody

Zna�ka zhody na Ukrajine

Zna�ka zhody pre oblasť Eurázie

POLSKI
  OSTRZE{ENIE! Nale|y przeczyta� wszystkie wskazówki dotyczące 

bezpieczeDstwa i instrukcje. BBędy w przestrzeganiu poni|szych wskazówek mogą 
spowodować pora|enie prądem, po|ar i/lub cię|kie obra|enia ciaBa.
Nale|y starannie przechowywa� wszystkie przepisy i wskazówki bezpieczeDstwa 
dla dalszego zastosowania.

SPECJALNE WSKAZÓWKI BEZPIECZECSTWA DLA LATARKA 
AKUMULATOROWA 

Ostrze|enie: Nigdy nie nale|y kierować promienia świetlnego bezpośrednio na osoby lub 
zwierzęta. Nie zaglądać do promienia świetlnego (nawet z większej odlegBości)! Zaglądanie 
do promienia świetlnego mo|e spowodować powa|ne obra|enia oczu lub utratę wzroku.
yródBo światBa tej lampy jest niewymienne. W przypadku osiągnięcia przez zródBo światBa 
kresu |ywotności nale|y wymienić caBą lampę.

SZCZEGÓLNE INSTRUKCJE BEZPIECZECSTWA  AKUMULATOR 
Stosować wyBącznie akumulatorki Milwaukee typu L4B....
W skrajnych warunkach temperaturowych lub przy bardzo du|ym obcią|eniu mo|e 
dochodzić do wycieku kwasu akumulatorowego z uszkodzonych baterii akumulatorowych. 
W przypadku kontaktu z kwasem akumulatorowym nale|y natychmiast przemyć miejsce 
kontaktu wodą z mydBem. W przypadku kontaktu z oczami nale|y dokBadnie przepBukiwać 
oczy przynajmniej przez 10 minut i zwrócić się natychmiast o pomoc medyczną.
Ostrze|enie! Aby uniknąć niebezpieczeDstwa po|aru, obra|eD lub uszkodzeD produktu na 
skutek zwarcia, nie wolno zanurzać narzędzia, akumulatora wymiennego ani Badowarki w 
cieczach i nale|y zatroszczyć się o to, aby do urządzeD i akumulatorów nie dostaBy się 
|adne ciecze. Zwarcie spowodować mogą korodujące lub przewodzące ciecze, takie jak 
woda morska, określone chemikalia i wybielacze lub produkty zawierające wybielacze.

WARUNKI U{YTKOWANIA
Lampy akumulatorowej mo|na u|ywać jako oświetlenia niezale|nie od zasilania sieciowego.
Do stosowania z twardymi kaskami ochronnymi i heBmami Milwaukee BOLT�.
Produkt mo|na u|ytkować wyBącznie zgodnie z jego normalnym przeznaczeniem.

WSKAZÓWKI DLA AKUMULATORÓW LITOWO-JONOWYCH
U|ytkowanie akumulatorów litowo-jonowych
Akumulatory, które nie byBy przez dBu|szy czas u|ytkowane, nale|y przed u|yciem naBadować.
W temperaturze powy|ej 50°C następuje spadek osiągów akumulatorowej. Unikać 
dBugotrwaBego wystawienia na oddziaBywanie ciepBa lub promieni sBonecznych 
(niebezpieczeDstwo przegrzania).
Styki Badowarek i wkBadek akumulatorowych nale|y utrzymywać w czystości
Dla zapewnienia optymalnej |ywotności akumulatory po u|yciu nale|y naBadować do 
peBnej pojemności.
Dla zapewnienia mo|liwie dBugiej |ywotności akumulatory nale|y wyjąć z Badowarki po 
ich naBadowaniu.
W przypadku skBadowania akumulatorów dBu|ej ani|eli 30 dni:
Przechowywać je w suchym miejscu w temperaturze ok. 27°C.
Przechowywać je w stanie naBadowanym do ok. 30% - 50%.
Aadować je ponownie co 6 miesięcy.
Transport akumulatorów litowo-jonowych
Akumulatory litowo-jonowe podlegają ustawowym przepisom dotyczącym transportu 
towarów niebezpiecznych.
Transport tych akumulatorów winien odbywać się przy przestrzeganiu lokalnych, 
krajowych i międzynarodowych rozporządzeD i przepisów. 
� Odbiorcom nie wolno transportować tych akumulatorów po drogach ot tak po prostu. 
� Komercyjny transport akumulatorów litowo-jonowych przez przedsiębiorstwa spedycyjne 

podlega przepisom dotyczącym transportu towarów niebezpiecznych. Przygotowania do 
wysyBki oraz transport mogą być wykonywane wyBącznie przez odpowiednio 
przeszkolone osoby. CaBy proces winien odbywać się pod fachowym nadzorem. 

W czasie transportu akumulatorów nale|y przestrzegać następujących punktów:
� Celem uniknięcia zwarć nale|y upewnić się, |e zestyki są zabezpieczone i zaizolowane. 
� Zwracać uwagę na to, aby zespóB akumulatorów nie mógB się przemieszczać we 

wnętrzu opakowania. 

� Nie wolno transportować akumulatorów uszkodzonych lub z wyciekającym z 
elektrolitem. 

Odnośnie dalszych wskazówek nale|y zwrócić się do swojego przedsiębiorstwa 
spedycyjnego.

SYMBOLE

Przed uruchomieniem elektronarzędzia zapoznać się uwa|nie z 
treścią instrukcji.

UWAGA! OSTRZE{ENIE NIEBEZPIECZECSTWO!

Ostrze|enie! Gorąca powierzchnia! Nie dotykać!

Nie patrzeć na wBączone zródBo światBa.

 PodBączenie USB

Klasa ochrony elektrycznej III.

Urządzenie mo|na stosować tylko w pomieszczeniach zamkniętych. 
Nie wystawiać na deszcz.

Wyposa|enie dodatkowe dostępne osobno.

Zu|yte baterie oraz zu|yty sprzęt elektryczny i elektroniczny nie mo|e 
być usuwany razem z odpadami pochodzącymi z gospodarstw 
domowych. Zu|yte baterie oraz zu|yty sprzęt elektryczny i 
elektroniczny nale|y gromadzić i usuwać oddzielnie.
Przed utylizacją nale|y usunąć z urządzeD zu|yte baterie, zu|yte 
akumulatory oraz zródBa światBa.
Proszę zasięgnąć informacji o centrach recyklingowych i punktach 
zbiorczych u wBadz lokalnych lub u wyspecjalizowanego dostawcy.
W zale|ności od lokalnych przepisów, sprzedawcy detaliczni mogą 
być zobowiązani do bezpBatnego odbioru zu|ytego sprzętu 
elektrycznego i elektronicznego. 
Poprzez ponowne wykorzystanie i recykling zu|ytych baterii oraz 
zu|ytego sprzętu elektrycznego i elektronicznego pomagamy 
zmniejszać zapotrzebowanie na surowce.
Zu|yte baterie (zwBaszcza baterie litowo-jonowe) oraz zu|yty sprzęt 
elektryczny i elektroniczny zawierają cenne materiaBy nadające się do 
recyklingu, które mogą mieć negatywny wpByw na środowisko 
naturalne i zdrowie u|ytkownika, jeśli nie zostaną zutylizowane w 
sposób przyjazny dla środowiska.
Przed utylizacją zu|ytego sprzętu nale|y usunąć wszelkie 
zamieszczone na nim dane osobowe.

Europejski CertyÞ kat Zgodności

Brytyjski znak potwierdzający zgodność

UkraiDski CertyÞ kat Zgodności

Euroazjatycki CertyÞ kat Zgodności

MAGYAR
  FIGYELMEZTETÉS! Olvasson el minden biztonsági útmutatást és utasítást. A 

következőkben leírt előírások betartásának elmulasztása áramütésekhez, tűzhöz és/vagy 
súlyos testi sérülésekhez vezethet.
Kérjük a későbbi használatra gondosan őrizze meg ezeket az előírásokat.

SPECIÁLIS BIZTONSÁGI ÚTMUTATÁSOK AKKUS LÁMPA
Figyelmeztetés: Soha ne irányítsa a fénysugarat közvetlenül emberekre vagy állatokra. 
Ne nézzen bele a fénysugárba (még nagyobb távolságból sem). A fénysugárba nézésnek 
komoly sérülés vagy a látás elvesztése lehet a következménye.
A lámpa fényforrása nem cserélhető. Ha a fényforrás elérte élettartama végét, akkor a 
komplett lámpát ki kell cserélni.

SPECIÁLIS BIZTONSÁGI ÚTMUTATÁSOK AKKU
Csak L4B... típusú Milwaukee akkumulátorokat használjon.
Akkumulátor sav folyhat a sérült akkumulátorból extrém terhelés alatt, vagy extrém hő miatt. 
Ha az akkumulátor sav a bőrére kerül azonnal mossa meg szappanos vízzel. Szembe kerülés 
esetén folyóvíz alatt tartsa a szemét minimum 10 percig és azonnal forduljon orvoshoz.
Figyelmeztetés! A rövidzárlat általi tűz, sérülések vagy termékkárosodások veszélye 
elkerülésére ne merítse a szerszámot, a cserélhető akkut vagy a töltőkészüléket 
folyadékokba, és gondoskodjon arról, hogy ne hatoljanak folyadékok a készülékekbe és 
az akkukba. A korrozív hatású vagy vezetőképes folyadékok, mint pl. a sós víz, bizonyos 
vegyi anyagok, fehérítők vagy fehérítő tartalmú termékek, rövidzárlatot okozhatnak.

RENDELTETÉSSZERŰ HASZNÁLAT
Az akkumulátoros lámpa hálózati csatlakozástól függetlenül használható világításként.
Milwaukee BOLT� védősisakokkal és sisakokkal való használatra.
A készüléket kizárólag az alábbiakban leírtaknak megfelelően szabad használni.

LI-ION AKKUKRA VONATKOZÓ ÚTMUTATÁSOK
Li-ion akkuk használata
A hosszabb ideig üzemen kívül lévő akkumulátort használat előtt ismételten fel kell tölteni.
50°C feletti hőrmérsékletnél csökkenhet az akkumulátor teljesítménye. Kerülni kell a 
túlzottan meleg helyen vagy napon történő hosszabb idejű tárolást. 
A töltő és az akkumulátor csatlakozóit mindig tisztán kell tartani.
Az optimális élettartam érdekében használat után az akkukat teljesen fel kell tölteni.
A lehetőleg hosszú élettartamhoz az akkukat feltöltés után ki kell venni a töltőkészülékből.
Az akku 30 napot meghaladó tárolása esetén:
Az akkut kb. 27 °C-on, száraz helyen kell tárolni.
Az akkut kb. 30-50%-os töltöttségi állapotban kell tárolni.
Az akkut 6 havonta újra fel kell tölteni.
Li-ion akkuk szállítása
A lítium-ion akkuk a veszélyes áruk szállítására vonatkozó törvényi rendelkezések 
hatálya alá tartoznak.
Az ilyen akkuk szállításának a helyi, országos és nemzetközi előírások és rendelkezések 
betartása mellett kell történnie.
� A fogyasztók minden további nélkül szállíthatják az ilyen akkukat közúton.
� A lítium-ion akkuk szállítmányozási vállalatok általi kereskedelmi célú szállítására a 

veszélyes áruk szállítására vontakozó rendelkezések érvényesek. A kiszállítás 
előkészítését és a szállítást kizárólag megfelelő képzettségű személyek végezhetik. A 
teljes folyamatnak szakmai felügyelet alatt kell történnie.

A következő pontokat kell Þ gyelembe venni akkuk szállításakor:
� Biztosítsa, hogy a rövidzárlatok elkerülése érdekében az érintkezők védve és 

szigetelve legyenek.
� Ügyeljen arra, hogy az akkucsomag ne tudjon elcsúszni a csomagoláson belül.
� Tilos sérült vagy kifolyt akkukat szállítani.

További útmutatásokért forduljon szállítmányozási vállalatához.

SZIMBÓLUMOK

Kérjük alaposan olvassa el a tájékoztatót mielőtt a gépet használja.

FIGYELEM! FIGYELMEZTETÉS! VESZÉLY!

Figyelmeztetés! Forró felület! Ne érintse meg!

Ne nézzen a bekapcsolt fényforrásba.

USB-csatlakozó

Elektromos védelmi osztály: III.

A készülék kizárólag zárt térben történő használatra alkalmas és 
semmiképpen sem szabad esőnek kitenni.

Azokat a tartozékokat, amelyek gyárilag nincsenek a készülékhez 
mellékelve, külön lehet megrendelni.

A hulladékelemeket, az elektromos és elektronikus berendezések 
hulladékait nem szabad a háztartási hulladékkal együtt 
ártalmatlanítani. A hulladékelemeket, az elektromos és elektronikus 
berendezések hulladékait elkülönítve kell gyűjteni és ártalmatlanítani.
Az ártalmatlanítás előtt távolítsa el a hulladékelemeket, a 
hulladékakkumulátorokat és az izzókat a berendezésekből.
A helyi hatóságoknál vagy szakkereskedőjénél tájékozódjon a 
hulladékudvarokról és gyűjtőhelyekről.
A helyi rendelkezésektől függően a kiskereskedők kötelesek lehetnek 
a hulladékelemeket, az elektromos és elektronikus berendezések 
hulladékait ingyenesen visszavenni. 
A hulladékelemek, az elektromos és elektronikus berendezések 
hulladékainak újrahasználatával és újrahasznosításával járuljon hozzá 
a nyersanyagszükséglet csökkentéséhez.
A hulladékelemek (mindenekelőtt a lítium-ion elemek), az elektromos 
és elektronikus berendezések hulladékai értékes újrahasznosítható 
anyagokat tartalmaznak, melyek környezetvédelmi szempontból nem 
megfelelő ártalmatlanítás esetén negatív hatással lehetnek a 
környezetre és az Ön egészségére.
Ártalmatlanítás előtt törölje a használt készüléken lévő lehetséges 
személyes adatokat.

Európai megfelelőségi jelölés

Brit megfelelőségi jel

Ukrán megfelelőségi jelölés

Eurázsiai megfelelőségi jelölés

SLOVEN�
INA
  OPOZORILO! Preberite vsa varnostna opozorila in navodila. Napake zaradi 

neupo�tevanja spodaj navedenih opozoril in napotil lahko povzro�ijo elektri�ni udar, po�ar 
in/ali te�ke telesne po�kodbe.
Vsa opozorila in napotila shranite, ker jih boste v prihodnje �e potrebovali.

POSEBNA VARNOSTNA OPOZORILA AKUMULATORSKA SVETILKA
Opozorilo: Nikdar snopa svetlobe ne usmerjajte neposredno v ljudi ali �ivali. V snop 
svetlobe ne glejte (tudi iz ve�je razdalje ne). Gledanje v snop svetlobe lahko povzro�i 
resne po�kodbe ali izgubo vida.
Svetlobni vir te svetilke ni nadomestljiv. Ko svetlobni vir dose�e konec svoje �ivljenjske 
dobe, je potrebno nadomestiti celotno svetilko.

POSEBNA VARNOSTNA OPOZORILA AKUMULATOR
Uporabljajte zgolj Milwaukee akumulatorje tipa L4B....
Pod ekstremno obremenitvijo ali ob ekstremni temperaturi iz po�kodovanega 
izmenljivega akumulatorja lahko izteka akumulatorska teko�ina. Po stiku z akumulatorsko 
teko�ino prizadeto mesto takoj izperite z vodo in milom. Po stiku z o�mi takoj najmanj 10 
minut dolgo temeljito izpirajte in nemudoma obi��ite zdravnika.
Opozorilo! V izogib, s kratkim stikom povzro�ene nevarnosti po�ara, po�kodb ali okvar 
na proizvodu, orodja, izmenljivega akumulatorja ali polnilne naprave ne potapljajte v 
teko�ine in poskrbite, da ne bo prihajalo do vdora teko�in v naprave in akumulatorje. 
Korozivne ali prevodne teko�ine, kot so slana voda, dolo�ene kemikalije in belila ali 
proizvodi, ki le ta vsebujejo, lahko povzro�ijo kratek stik.

UPORABA V SKLADU Z NAMEMBNOSTJO
Akumulátorové svietidlo sa dá ako osvetlenie pou�iť nezávisle od elektrickej prípojky.
Za uporabo z za��itnimi �eladami in �eladami Milwaukee BOLT�.
Ta naprava se sme uporabiti samo v skladu z namembnostjo uporabiti samo za navede namene.

NAPOTKI ZA LITIJ-IONSKE AKUMULATORJE
Uporaba litij-ionskih akumulatorjev
Akumulatorje, ki jih dalj�i �as niste uporabljali, pred uporabo naknadno napolnite.
Temperatura nad  50°C zmanj�uje zmogljivost akumulatorja. Izogibajte se dalj�emu 
segrevanju zaradi son�nih �arkov ali gretja.
Pazite, da ostanejo priklju�ni kontakti na polnilnem aparatu in izmenljivem akumulatorju �isti.
za optimalno �ivljenjsko dobo je potrebno akumulatorje po uporabi do konca napolniti.
Za �im dalj�o �ivljensko dobo naj se akumulatorji po napolnitvi vzamejo ven iz naprave za polnjenje.
Pri skladi��enju akumulatorjev dalj kot 30 dni:
Akumulator skladi��iti pri 27°C in na suhem.
Akumulator skladi��iti pri 30%-50% stanja polnjenja.
Akumulator spet napolniti vsakih 6 mesecev. 
Transport litij-ionskih akumulatorjev
Litij-ionski akumulatorji so podvr�eni zakonskim dolo�bam transporta nevarnih snovi.
Transport teh akumulatorjev se mora izvajati upo�tevajo� lokalne, nacionalne in 
mednarodne predpise in dolo�be.
� Potro�niki lahko te akumulatorje �e nadalje transportirajo po cesti.
� Komercialni transport litij-ionskih akumulatorjev s strani �pediterskih podjetij je podvr�en 

dolo�bam transporta nevarnih snovi. Priprava odpreme in transporta se lahko vr�i izklju�no 
s strani ustrezno iz�olanih oseb. Celoten proces je potrebno strokovno spremljati.

Pri transportu akumulatorjev je potrebno upo�tevati slede�e to�ke:
� V izogib kratkim stikom zagotovite, da bodo kontakti za��iteni in izolirani.
� Bodite pozorni na to, da paket akumulatorja v notranjosti embala�e ne bo mogel zdrsniti.
� Po�kodovanih ali iztekajo�ih akumulatorjev ni dovoljeno transportirati.

Za nadaljnja navodila se obrnite na va�e �peditersko podjetje.

SIMBOLI

Prosimo, da pred uporabo pozorno preberete to navodilo za uporabo. 

POZOR! OPOZORILO! NEVARNO!

Opozorilo! Vro� povr�ina! Ne dotikajte se!

Ne glejte v vklopljen svetlobni vir.

USB priklju�ek 

Elektri�ni za��itni razred III.

Naprava je primerna samo za uporabo v  prostorih, naprave ne 
izpostavljajte de�ju.

Oprema � ni vsebovana v obsegu dobave, priporo�eno dopolnilo iz 
programa opreme.

Odpadnih baterij, odpadne elektri�ne in elektronske opreme ne 
odstranjujte kot nesortirani komunalni odpadek. Odpadne baterije ter 
odpadno elektri�no in elektronsko opremo je treba zbirati lo�eno.
Odpadne baterije, odpadne akumulatorje in svetlobne vire je treba 
odstraniti iz opreme.
Za nasvet glede recikliranja in zbirnih mest se obrnite na lokalno oblast 
ali trgovca.
V skladu z lokalnimi predpisi so lahko trgovci na drobno obvezani, da 
morajo brezpla�no vzeti nazaj odpadne baterije ter odpadno elektri�no 
in elektronsko opremo. 
Va� prispevek k ponovni uporabi in recikliranju odpadnih baterij ter 
odpadne elektri�ne in elektronske opreme pomaga pri zmanj�evanju 
povpra�evanja po surovinah.
Odpadne baterije, �e posebej tiste, ki vsebujejo litij, ter odpadna 
elektri�na in elektronska oprema vsebujejo dragocene materiale, 
primerne za recikliranje, ki imajo lahko, �e niso odstranjeni na okolju 
prijazen na�in, �kodljive posledica za okolje in zdravje ljudi.
Z odpadne opreme izbri�ite osebne podatke, �e obstajajo.

Evropska oznaka za zdru�ljivost

Britanska oznaka o skladnosti

Ukrajinska oznaka za zdru�ljivost

Evrazijska oznaka za zdru�ljivost

HRVATSKI
  UPOZORENJE! Pro�itajte molimo sve sigurnosna upozorenja i upute. Ako se ne bi 

po�tivale napomene o sigurnosti i upute to bi moglo uzrokovati strujni udar, po�ar i/ili te�ke ozljede. 
Sa�uvajte sve napomene o sigurnosti i upute za budu�u primjenu.

SPECIJALNA SIGURNOSNA UPU�IVANJA ZA SVJETILJKA AKUMULATORA
Upozorenje: Svjetlosne zrake nikada ne usmjeravati direktno na osobe ili �ivotinje. Ne 
gledati u svjetlosne zrake (niti sa veće udaljenosti). Gledanje u svjetlosne zrake mo�e 
prouzro�iti ozbiljne povrede ili gubitak vida.
Izvor svjetla ove lampe se ne mo�e promijeniti. Kada je izvor svjetla postigao svoju 
trajnost, mora se zamijeniti kompletna lampa.

SPECIJALNE SIGURNOSNE UPUTE BATERIJA
Koristiti samo Milwaukee -akumulatore tipa L4B....
Pod ekstremnim opterećenjem ili ekstremne temperature mo�e iz o�tećenih baterija iscuriti 
baterijska tekućina. Kod dodira sa baterijskom tekućinom odmah isprati sa vodom i sapunom. 
Kod kontakta sa o�ima odmah najmanje 10 minuta temeljno ispirati i odmah potra�iti lije�nika.
Upozorenje! Zbog izbjegavanja opasnosti od po�ara jednim kratkim spojem, opasnosti 
od ozljeda ili o�tećenja proizvoda, alat, izmjenjivi akumulator ili napravu za punjenje ne 
uronjavati u tekućine i pobrinite se za to, da u uređaje ili akumulator ne prodiru nikakve 
tekućine. Korozirajuće ili vodljive tekućine kao slana voda, određene kemikalije i sredstva 
za bijeljenje ili proozvodi koji sadr�e sredstva bijeljenja, mogu prouzro�iti kratak spoj.

PROPISNA UPOTREBA
Akumulatorsko svjetlo je neovisno o priklju�ku na struju upotrebljivo za osvjetljavanje.
Za primjenu sa Milwaukee BOLT� za�titnim �ljemovima i �ljemovima.
Ovaj aparat se smije upotrijebiti samo u određene svrhe kao �to je navedeno.

UPUTE ZA LI-ION-AKUMULATORE
Kori�tenje Li-Ion-akumulatora
Baterije koje  du�e vremena nisu kori�tene, prije upotrebe napuniti.
Temperatura od preko  50°C smanjuje u�inak baterija. Du�e zagrijavanje od strane sunca 
ili grijanja izbjeći.
Priklju�ne kontakte na uređaju za punjenje i baterijama dr�ati �istima.
Za optimalni vijek trajanja se akumulatori poslije upotrebe moraju sasvim napuniti.
Za �to moguće du�i vijek trajanja, akumulatori se nakon punjenja moraju odstraniti iz punja�a.
Kod skladi�tenja akumulatora du�e od 30 dana:
Akumulator skladi�titi na suhom kod ca. 27°C.
Akumulator skladi�titi kod ca. 30%-50% stanja punjenja.
Akumulator ponovno napuniti svakih 6 mjeseci.

Transport  Li-Ion-akumulatora
Litijske-ionske baterije spadaju pod zakonske odredbe u svezi transporta opasne robe.
Prijevoz ovih baterija mora uslijediti uz po�tivanje lokalnih, nacionalnih i internacionalnih 
propisa i odredaba.
� Korisnici mogu bez ustru�avanja ove baterije transportirati po cestama.
� Komercijalni transport litijsko-ionskih baterija od strane transportnih poduzeća spada pod 

odredbe o transportu opasne robe. Otpremni�ke priprave i transport smiju izvoditi isklju�ivo 
odgovarajuće �kolovane osobe. Kompletni proces se mora pratiti na stru�an na�in.

Kod transporta baterija se moraju po�tivati slijedeće to�ke:
� Uvjerite se da su kontakti za�tićeni i izolirani kako bi se izbjegli kratki spojevi.
� Pazite na to, da blok baterija unutar pakiranja ne mo�e proklizavati.
� O�tećene ili iscurjele baterije se ne smiju transportirati.

U svezi ostalih uputa obratite se va�em prijevoznom poduzeću.

SIMBOLI

Molimo da pa�ljivo pro�itate uputu o upotrebi prije pu�tanja u rad.

PA�NJA! UPOZORENIE! OPASNOST!

Pozor! Vruća povr�ina! Ne dodirivati!

Ne gledati u uklju�eni izvor svjetla.

USB-priklju�ak

Elektri�na za�titna klasa III.

Aparat je prikladan samo za kori�tenje u prostorijama, aparat ne 
izlagati ki�i.

Oprema - u opsegu isporuke nije sadr�ana, preporu�ena dopuna iz 
promgrama opreme.

Stare baterije, elektri�ni i elektroni�ki uređaji se ne smiju zbrinjavati 
skupa sa kućnim smećem. Stare baterije, elektri�ni i elektroni�ki uređaji 
se moraju odvojeno skupljati i zbrinuti.
Prije zbrinjavanja odstranite stare baterije, stare akumulatore i rasvjetna 
sredstva iz uređaja.
Raspitatje se kod mjesnih vlasti ili kod Va�eg stru�nog trgovca o 
mjestima recikliranja i mjestima skupljanja.
Zavisno o mjesnim odredbama stru�ni trgovci mogu biti obvezatni, stare 
baterije,i elektri�ne i elektroni�ke stare uređaje besplatno uzeti nazad. 
Doprinesite kroz ponovnu primjenu i recikliranje Va�ih starih baterija, 
elektri�nih i elektronskih uređajatome, da se potreba za sirovinama 
smanji. 
Stare baterije (prije svega litij-ionske baterije, elektri�ne i elektronske 
stare uređaje sadr�e dragocjene, ponovno uporabljive materijale, kojie 
bi kod zbrinjavanja protivno o�uvanju okoline mogli imati negativne 
posljedice za okolinu i Va�e zdravlje.
Prije zbrinjavanja izbri�ite postojeće podatke koji se odnose na osobe, 
koji se po mogućnosti nalaze na Va�em starom uređaju.

Europski znak suglasnosti

Britanski znak suglasnosti

Ukrajinski znak suglasnosti

Euroazijski znak suglasnosti

LATVISKI
  BR+DIN�JUMS! Izlasiet visus dro�,bas br,din�jumus un  instrukcijas. �eit 

sniegto dro�,bas noteikumu un norād,jumu neievēro�ana var izrais,t aizdeg�anos un būt 
par cēloni elektriskajam triecienam vai nopietnam savainojumam. Pēc izlas,�anas 
uzglab�jiet �os noteikumus turpm�kai izmanto�anai.

+PA�AS DRO�+BAS NOR�DES AKUMULATORA GAISMAS
Uzman,bu! Gaismas kūli nekad  nevērsiet tie�i uz cilvēkiem vai dz,vniekiem. Neskatieties 
gaimas kūl, (ar, no lielāka attāluma). Skat,�anās gaismas kūl, var izrais,t nopietnus 
redzes bojājumus vai tās zaudē�anu.
Gaismas avots �ai lampai nav nomaināms. Ja gaismas avots vairs nefunkcionē, 
jānomaina visa lampa. 

DRO�+BAS INSTRUKCIJA. BATERIJA.
Izmantojiet tikai Milwaukee L4B... tipa akumulatorus.
Pie ārkārtas slodzes un ārkārtas temperatūrām no bojātā akumulātora var iztecēt 
akumulātora �ķidrums. Ja nonākat saskarsmē ar akumulātora �ķidrumu, saskarsmes 
vieta nekavējoties jānomazgā ar ūdeni un ziepēm. Ja �ķidrums nonācis ac,s, acis vismaz 
10 min. skalot un nekavējoties konsultēties ar ārstu.
Br,din�jums! Lai novērstu ,ssavienojuma izrais,tu aizdeg�anās, savainojumu vai 
produkta bojājuma risku, neiegremdējiet instrumentu, maināmo akumulatoru vai uzlādes 
ier,ci �ķidrumos un rūpējieties par to, lai ier,cēs un akumulatoros neiekļūtu �ķidrums. 
Koroziju izraiso�i vai vad,tspēj,gi �ķidrumi, piemēram, sālsūdens, noteiktas ķimikālijas, 
balinātāji vai produkti, kas satur balinātājus, var izrais,t ,ssavienojumu.

NOTEIKUMIEM ATBILSTO�S IZMANTOJUMS
Akumulatora lampu var izmantot kā apgaismes ķermeni neatkar,gi no pieslēguma elektrot,klam.
Paredzēts lieto�anai ar Milwaukee BOLT� aizsargķiverēm un ķiverēm.
�o instrumentu dr,kst izmantot tikai saskaņā ar minētajiem lieto�anas noteikumiem.

NOR�D+JUMI LITIJA JONU AKUMULATORIEM
Litija jonu akumulatoru lieto�ana
Akumulātori, kas ilgāku laiku nav izmantoti, pirms lieto�anas jāuzlādē.
Pie temperatūras, kas pārsniedz 50°C, akumulātoru darbspēja tiek negat,vi ietekmēta. 
Vajag izvair,ties no ilgākas saules un karstuma iedarb,bas.
Lādētāja un akumulātoru pievienojuma kontakti jāuztur t,ri.
Lai baterijas darba ilgums būtu optimāls, pēc iekārtas izmanto�anas tā jāuzlādē.
Lai akumulatori kalpotu pēc iespējas ilgāku laiku, tos pēc uzlādes ieteicams atvienot no 
lādētāj ier,ces.
Akumulatora uzglabā�ana ilgāk kā 30 dienas: uzglabāt akumulatoru pie aptuveni 27° C 
un sausā vietā. Uzglabāt akumulatoru uzlādes stāvokl, aptuveni pie 30%-50%. Uzlādēt 
akumulatoru visus 6 mēne�us no jauna.
Litija jonu akumulatoru transportē�ana
Uz litija jonu akumulatoriem attiecas noteikumi par b,stamo kravu pārvadā�anu.
�o akumulatoru transportē�ana jāveic saskaņā ar vietējiem, valsts un starptautiskajiem 
normat,vajiem aktiem un noteikumiem.
� Patērētāja darb,bas, pārvadājot �os akumulatorus pa autoceļiem, nav reglamentētas.
� Uz litija jonu akumulatoru komerciālu transportē�anu, ko veic eksped,cijas uzņēmums, 

attiecas b,stamo kravu pārvadā�anas  noteikumi. Sagatavo�anas darbus un transportē�anu 
dr,kst veikt tikai atbilsto�i apmāc,ts personāls. Viss process jāvada profesionāli.

Veicot akumulatoru transportē�anu, jāievēro:
� Pārliecinieties, ka kontakti ir aizsargāti un izolēti, lai izvair,tos no ,ssavienojumiem.
� Pārliecinieties, ka akumulators iepakojumā nevar pasl,dēt. 
� Bojātus vai teko�us akumulatorus nedr,kst transportēt.
Pla�āku informāciju Jūs varat saņemt no eksped,cijas uzņēmuma.

SIMBOLI

Pirms sākt lietot instrumentu, lūdzu, izlasiet lieto�anas pamāc,bu.

UZMAN+BU! BÎSTAMI!

Br,dinājums! Karsta virsma! Nepieskarieties!

Nav ieteicams skat,ties uz ieslēgtu gaismas avotu.

 USB savienojums

Elektriskā aizsardz,bas klase III.

�is instruments ir piemērots tikai darbam iek�telpās. Sargāt 
instrumentu no lietus.

Piederumi - standartapr,kojumā neietvertās, bet ieteicamās papildus 
komplektācijas detaļas no piederumu programmas.

Neutilizējiet bateriju atkritumus, elektrisko un elektronisko iekārtu atkritumus 
kā ne�ķirotus sadz,ves atkritumus. Bateriju atkritumi un elektrisko un 
elektronisko iekārtu atkritumi ir jāsavāc atsevi�ķi.
Bateriju atkritumi, akumulatoru atkritumi un gaismas avotu atkritumi ir 
jānoņem no iekārtas.
Sazinieties ar vietējo iestādi vai mazumtirgotāju, lai iegūtu padomus par 
otrreizējo pārstrādi un savāk�anas punktu.
Atkar,bā no vietējiem noteikumiem, mazumtirgotājiem var būt pienākums 
bez maksas pieņemt atpakaļ bateriju atkritumus un elektrisko un 
elektronisko iekārtu atkritumus. 
Jūsu ieguld,jums bateriju atkritumu un elektrisko un elektronisko iekārtu 
atkritumu atkārtotā izmanto�anā un otrreizējā pārstrādē pal,dz samazināt 
piepras,jumu pēc izejvielām.
Bateriju atkritumos, ,pa�i tajos, kas satur litiju, un elektrisko un elektronisko 
iekārtu atkritumos ir vērt,gi, otrreiz pārstrādājami materiāli, kas var negat,vi 
ietekmēt vidi un cilvēku vesel,bu, ja tie netiek utilizēti videi draudz,gā veidā.
No iekārtu atkritumiem izdzēsiet personāla datus, ja tādi ir.

Eiropas atbilst,bas z,me

Apvienotās Karalistes atbilst,bas z,me

Ukrainas atbilst,bas z,me

Eirāzijas atbilst,bas z,me

LIETUVI�KAI
  ĮSP�JIMAS! Perskaitykite visus saugos nurodymus ir instrukcijas. Jei 

nepaisysite �emiau pateiktų saugos nuorodų ir reikalavimų, gali trenkti elektros smūgis, 
kilti gaisras ir/arba galite sunkiai susi�aloti arba su�aloti kitus asmenis.
I�saugokite �ias saugos nuorodas ir reikalavimus, kad ir ateityje gal�tum�te jais 
pasinaudoti.

YPATINGIEJI SAUGOS REIKALAVIMAI PRIE BATERIJOS LEMPUT�
D�mesio: �viesos spindulio niekada nenukreipkite 0 �mones arba gyvūnus. / �viesos 
spindul0 ne�iūr�kite (net ir i� didesnio atstumo). �iūr�jimas 0 �viesos spindul0 gali sukelti 
rimtus reg�jimo sutrikimus arba jo praradimą.
�ios lempos �viesos �altinis yra nekei�iamas. Kai �viesos �altinis i�senka, būtina pakeisti 
visą lempą.

AKUMULIATORIAUS SAUGUMO INSTRUKCIJOS
Naudoti tik �Milwaukee� L4B... tipo akumuliatorius.
Ekstremalių apkrovų arba ekstremalios temperatūros poveikyje i� kei�iamų akumuliatorių 
gali i�tek�ti akumuliatoriaus skystis. I�sitepus akumuliatoriaus skys�iu, tuoj pat nuplaukite 
vandeniu su muilu. Patekus 0 akis, tuoj pat ne trumpiau kaip 10 minu�ių gausiai skalaukite 
vandeniu ir tuoj pat kreipkit�s 0 gydytoją.
Įsp�jimas! Siekdami i�vengti trumpojo jungimo sukeliamą gaisro pavojaus, su�alojimų 
arba produkto pa�eidimų, neki�kite 0rankio, kei�iamo akumuliatoriaus arba 0kroviklio 0 
skys�ius ir pasirūpinkite, kad 0 prietaisus arba akumuliatorius nepatektų jokių skys�ių. 
Koroziją sukeliantys arba laidūs skys�iai, pvz., sūrus vanduo, tam tikri chemikalai ir 
balikliai arba produktai, kurių sud�tyje yra baliklių, gali sukelti trumpąj0 jungimą.

NAUDOJIMAS PAGAL PASKIRTĮ
Akumuliatorinis �ibintas gali būti naudojamas ap�vietimui be maitinimo 0tampos jungties.
Skirta naudoti su �Milwaukee BOLT�� apsauginiais �almais ir �almais.
�0 prietaisą leid�iama naudoti tik pagal nurodytą paskirt0.

NURODYMAI D�L LI
IO JONs AKUMULIATORIAUS
Li�io jont akumuliatoriaus naudojimas
Ilgesn0 laiką nenaudotus akumuliatorius prie� naudojimą 0kraukite.
Auk�tesn� nei 50°C temperatūra ma�ina  akumuliatorių galią. Venkite ilgesnio saul�s ar 
�ilumos �altinių poveikio.
/kroviklio ir kei�iamo akumuliatoriaus jungiamieji kontaktai visada turi būti �varūs.
Kad prietaisas kuo ilgiau veiktų, pasinaudoję juo, iki galo 0kraukite akumuliatorius. 
Siekiant u�tikrinti kuo ilgesn0 baterijos tarnavimo laiką, reik�tų ją po atlikto 0krovimo i�kart 
i�imti i� 0kroviklio. 
Bateriją laikant ilgiau nei 30 dienų, būtina atkreipti d�mes0 0 �ias nuorodas: bateriją laikyti 
sausoje aplinkoje, esant apie 27 °C temperatūrai. Baterijos 0krovimo lygis turi būti nuo 
30% iki 50%. Baterija pakartotinai turi būti 0kraunama kas 6 m�nesius. 
Li�io jont akumuliatoriaus transportavimas
Li�io jonų akumuliatoriams taikomos 0statymin�s nuostatos d�l pavojingų krovinių perve�imų.
�iuos akumuliatorius perve�ti būtina laikantis vietinių, nacionalinių ir tarptautinių direktyvų 
ir nuostatų.
� Naudotojai �iuos akumuliatorius gali naudoti savo transporte be jokių kitų sąlygų.
� U� komercin0 li�io jonų akumuliatorių perve�imą atsako ekspedicijos 0mon� pagal 

nuostatas d�l pavojingų krovinių perve�imo. Pasiruo�imo i�siųsti ir perve�imo darbus 
gali atlikti tik atitinkamai i�mokyti asmenys. Visas procesas privalo būti pri�iūrimas.

Perve�ant akumuliatorius būtina laikytis �ių punktų:
� Siekiant i�vengti trumpųjų jungimų, 0sitikinkite, kad kontaktai yra apsaugoti ir izoliuoti.
� Atkreipkite d�mes0, kad akumuliatorius pakuot�s viduje neslidin�tų.
� Draud�iama perve�ti pa�eistus arba tekan�ius akumuliatorius.

D�l detalesnių nurodymų kreipkit�s 0 savo ekspedicijos 0monę.

SIMBOLIAI

Prie� prad�dami dirbti su prietaisu, atid�iai perskaitykite jo naudojimo 
instrukciją.

D�MESIO! /SP�JIMAS! PAVOJUS!

/sp�jimas! Kar�tas pavir�ius! Neliesti!

Ne�iūr�kite 0 0jungtą �viesos �altin0.

USB jungtis

Elektros 0renginių saugos klas� III.

Prietaisą galima naudoti tik patalpose, saugoti prietaisą nuo lietaus.

Priedas � ne0eina 0 tiekimo komplektaciją, rekomenduojamas 
papildymas i� priedų asortimento.

Nei�meskite baterijų atliekų, elektros ir elektronin�s 0rangos atliekų kaip 
nerū�iuotų komunalinių atliekų. Baterijų ir elektros bei elektronin�s 0rangos 
atliekos turi būti surenkamos atskirai.
I� 0rangos turi būti pa�alintos baterijų, akumuliatorių atliekos ir �viesos �altiniai.
Patarimų d�l perdirbimo ir surinkimo vietos kreipkit�s 0 vietinę instituciją arba 
pardav�ją.
Priklausomai nuo vietos teis�s aktų, ma�menininkai gali būti 0pareigoti 
nemokamai priimti atgal senas baterijas, seną elektros ir elektronikos 0rangą. 
Jūsų ind�lis 0 pakartotin0 baterijų ir elektros bei elektronin�s 0rangos atliekų 
panaudojimą ir perdirbimą padeda suma�inti �aliavų poreik0.
Akumuliatorių, ypa� kurių sud�tyje yra li�io, ir elektros bei elektronin�s 0rangos 
atliekose yra vertingų, perdirbamų med�iagų, kurios gali neigiamai paveikti 
aplinką ir �monių sveikatą, jei jos nebus �alinamos aplinką tausojan�iu būdu.
I�trinkite personalo duomenis i� 0rangos atliekų, jei tokių yra.

Europos atitikties �enklas

Jungtin�s Karalyst�s atitikties �enklas

Ukrainos atitikties �enklas

Eurazijos atitikties �enklas

EESTI
  HOIATUS! Lugege kõiki ohutusjuhiseid ja korraldusi. Ohutusnõuete ja juhiste 

eiramise tagajärjeks võib olla elektrilöök, tulekahju ja/või rasked vigastused.
Hoidke kõik ohutusnõuded ja juhised edasiseks kasutamiseks hoolikalt alles.

AKUTULI OHUTUSE ERIJUHISED
Hoiatus! Ärge suunake valguskiirt otse inimestele või loomadele. Ärge vaadake otse 
valguskiire sisse (ka mitte suurelt vahemaalt). Valguskiire sisse vaatamine võib 
põhjustada nägemise tõsist kahjustumist või täielikku kadumist. 
Selle lambi valgusallikat ei saa välja vahetada. Kui valgusallika kasutusiga on jõudnud 
lõpule, siis peab asendama terve lambi.

OHUTUSJUHEND. AKU.
Kasutage ainult Milwaukee akude tüüpi L4B....
Äärmuslikul koormusel või äärmuslikul temperatuuril võib kahjustatud vahetatavast akust 
akuvedelik välja voolata. Akuvedelikuga kokkupuutumise korral peske kohe vee ja 
seebiga. Silma sattumise korral loputage kiiresti põhjalikult vähemalt 10 minutit ning 
pöörduge viivitamatult arsti poole.
Hoiatus! Lühisest põhjustatud tuleohu, vigastuste või toote kahjustuste vältimiseks ärge 
kastke tööriista, vahetusakut ega laadimisseadet vedelikku ning jälgige, et vedelikke ei tungiks 
seadmetesse ega akusse. Korrodeeruvad või elektrit juhtivad vedelikud, nagu soolvesi, teatud 
kemikaalid ja pleegitusained või pleegitusaineid sisaldavad tooted, võivad põhjustada lühist.

KASUTAMINE VASTAVALT OTSTARBELE
Akuvalgustit saab kasutada valgustusena vooluvõrgust sõltumatuna.
Kasutamiseks Milwaukee BOLT� kaitsekiivrite ja kiivritega.
Antud seadet tohib kasutada ainult vastavalt äranäidatud otstarbele.

LIITIUMIOONAKUDE JUHISED
Liitiumioonakude kasutus
Pikemat aega mittekasutatud akusid laadige veel enne kasutamist.
Temperatuur üle 50 °C vähendab aku töövõimet. Vältige pikemat soojenemist päikese või 
kütteseadme mõjul.
Hoidke laadija ja vahetatava aku ühenduskontaktid puhtad.
Optimaalse patarei eluea tagamiseks, pärast kasutamist lae patareiplokk  täielikult. 
Akud tuleks võimalikult pika kasutusea saavutamiseks pärast täislaadimist laadijast välja võtta.
Aku ladustamisel üle 30 päeva:
Ladustage akut kuivas kohas u 27°C juures.
Ladustage akut u 30-50% laetusseisundis.
Laadige aku iga 6 kuu tagant täis.
Liitiumioonakude transport
Liitiumioonakud on allutatud ohtlike ainete transportimisega seonduvatele õigusaktidele.
Nende akude transportimine peab toimuma kohalikest, siseriiklikest ja rahvusvahelistest 
eeskirjadest ning määrustest kinni pidades.
� Tarbijad tohivad neid akusid edasiste piiranguteta tänaval transportida.
� Liitiumioonakude kommertstransport ekspedeerimisettevõtete kaudu on allutatud 

ohtlike ainete transportimisega seonduvatele õigusaktidele. Tarne-ettevalmistusi ja 
transporti tohivad teostada eranditult vastavalt koolitatud isikud. Kogu protsessi tuleb 
asjatundlikult jälgida.

Akude transportimisel tuleb järgida järgmisi punkte:
� Tehke kindlaks, et kontaktid on lühiste vältimiseks kaitstud ja isoleeritud.
� Pöörake tähelepanu sellele, et akupakk ei saaks pakendis nihkuda.
� Kahjustatud või välja voolanud akusid ei tohi kasutada.

Pöörduge edasiste juhiste saamiseks ekspedeerimisettevõtte poole.

SÜMBOLID

Palun lugege enne käikulaskmist kasutamisjuhend hoolikalt läbi.

ETTEVAATUST! TÄHELEPANU! OHUD!

Hoiatus! Kuum pind! Mitte puudutada!

Ärge vaadake sisselülitatud valgusallikasse.

USB-ühendus

Elektrivoolu kaitseklass III.

Seade sobib ainult ruumides kasutamiseks, ärge jätke seadet vihma 
kätte.

Tarvikud - ei kuulu tarne komplekti, soovitatav täiendus on saadaval 
tarvikute programmis.

Ärge kõrvaldage patareide, elektri- ja elektroonikaseadmete jäätmeid 
sorteerimata olmejäätmetena. Akude, elektri- ja elektroonikaseadmete 
jäätmed tuleb koguda eraldi.
Akude, akumulaatorite ja valgusallikate jäätmed tuleb seadmetest 
eemaldada.
Küsige oma kohalikust omavalitsusest või jaemüüjalt nõuandeid ringlussevõtu 
ja kogumispunkti kohta.
Olenevalt kohalikest määrustest võib jaemüüjal lasuda kohustus võtta akude, 
elektri- ja elektroonikaseadmeid vastu tasuta. 
Teie panus akude, elektri- ja elektroonikaseadmete jäätmete korduskasutusse 
ja ringlussevõttu aitab vähendada nõudlust toorainete järele.
Akud, eriti liitiumakud ning elektri- ja elektroonikaseadmete jäätmed, 
sisaldavad väärtuslikke taaskasutatavaid materjale, mis võivad kahjustada 
keskkonda ja inimeste tervist, kui neid ei kõrvaldata keskkonnasõbralikul viisil.
Kustutage kõrvaldatavatest seadmetest isiklikud andmed, kui neid seal on.

Euroopa vastavusmärk

Ühendkuningriigi vastavusmärgis

Ukraina vastavusmärk

Euraasia vastavusmärk
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ROMÂN�
  AVERTIZARE! Citidi toate indicadiile de sigurand� `i toate instrucdiunile. 

Nerespectarea indicadiilor de avertizare `i a instrucdiunilor poate provoca electrocutare, 
incendii `i/sau răniri grave. 
P�stradi toate indicadiile de avertizare `i instrucdiunile în vederea utiliz�rilor viitoare.

INDICAcII SPECIALE DE SIGURANc� PENTRU LAMPA CU ACUMULATOR
Atendionare: Nu îndreptadi niciodată fascicolul luminos direct înspre persoane sau 
animale. Nu prividi în fascicolul luminos (nici măcar de la distandă mai mare). Privitul în 
fascicolul luminos poate provoca răniri grave sau chiar pierderea vederii.   
Sursa de lumină a acestei lămpi nu se poate schimba. Atunci când sursa de lumină a 
ajuns la sfâr`itul duratei de viadă trebuie înlocuită toată lampa.

INSTRUCcIUNI SPECIALE DE SIGURANc�  BATERIE
Utilizadi numai acumulatori Milwaukee de tipul L4B....
Acidul se poate scurge din acumulatorii deterioradi la încărcături sau temperaturi extreme. În 
caz de contact cu acidul din acumulator, spăladi imediat cu apă `i săpun. În caz de contact 
cu ochii, clătidi cu atendie timp de cel pudin 10 minute `i apeladi imediat la ingrijire medicală. 
Avertizare! Pentru a reduce pericolul unui incendiu și evitarea rănirilor sau deteriorarea 
produsului în urma unui scurtcircuit nu imersați scula, acumulatorul de schimb sau 
încărcătorul în lichide și asigurați-vă să nu pătrundă lichide în aparate și acumulatori. 
Lichidele corosive sau cu conductibilitate, precum apa sărată, anumite substanțe chimice 
și înălbitori sau produse ce conțin înălbitori, pot provoca un scurtcircuit.  

CONDIcII DE UTILIZARE SPECIFICATE
Lampa cu acumulator se poate utiliza ca dispozitiv pentru iluminat, indiferent de existența 
sau nu a unei conexiuni la rețea.
Pentru utilizarea de căști de protecție și căști Milwaukee BOLT�.
Nu utilizadi acest produs în alt mod decât cel stabilit pentru utilizare normală

INDICAcII PENTRU ACUMULATORII LI-ION
Utilizarea acumulatorilor Li-Ion
Acumulatorii  care nu au fost utilizadi o perioadă de timp trebuie reîncărcadi înainte de utilizare
Temperatura mai mare de 50°C reduce performanda acumulatorului. Evitadi expunerea 
prelungită la căldură sau radiadie solară (risc de supraâncălzire)
Contactele încărcătoarelor `i acumulatorilor trebuie păstrate curate.
În scopul optimizării duratei de funcdionare, bateriile trebuie reîncărcate complet după utilizare.
Pentru o durată de viadă cât mai lungă, acumulatorii ar trebui sco`i din încărcător după 
încărcare. 
La depozitarea acumulatorilor mai mult de 30 zile:
Acumulatorii se depozitează la cca. 27°C `i la loc uscat.
Acumulatorii se depozitează la nivelul de încărcare de cca. 30%-50%.
Acumulatorii se încarcă din nou la Þ ecare 6 luni. 
Transportul acumulatorilor Li-Ion
Acumulatorii cu ioni de litiu cad sub incidenda prescripdiilor legale pentru transportul de 
mărfuri periculoase.
Transportul acestor acumulatori trebuie să se efectueze cu respectarea prescripdiilor `i 
reglementărilor pe plan local, nadional `i internadional.
� Consumatorilor le este permis transportul rutier nerestricdionat al acestui tip de acumulatori.
� Transportul comercial al acumulatorilor cu ioni de litiu prin intermediul Þ rmelor de 

expedidie `i transport este supus reglementărilor transportului de mărfuri periculoase. 
Pregătirile pentru expedidie `i transportul au voie să Þ e efectuate numai de către 
personal instruit corespunzător. Întregul proces trebuie asistat în mod competent.

Următoarele puncte trebuie avute în vedere la transportul acumulatorilor:
� Pentru a se evita scurtcircuite, asiguradi-vă de faptul că sunt protejate `i izolate contactele. 
� Avedi grijă ca pachetul de acumulatori să nu poată aluneca în altă pozidie în interiorul 

ambalajului său.
� Este interzis transportarea unor acumulatori deterioradi sau care pierd lichid.

Pentru indicadii suplimentare adresadi-vă Þ rmei de expedidie `i transport cu care colaboradi.

SIMBOLURI

Va rugăm citidi cu atendie instrucdiunile înainte de pornirea ma`inii 

PERICOL! AVERTIZARE! ATENcIE!

Avertisment! Suprafață Þ erbinte! Nu atingeți!

Nu vă uitadi în sursa de lumină pornită.

Conectare USB

Clasă de protecdie electrică III.

Acest aparat este recomandat doar pentru utilizare în interior. Nu 
expunedi niciodată aparatul la ploaie.

Accesoriu - Nu este inclus în echipamentul standard , disponibil ca 
accesoriu

Deșeurile de baterii, deșeurile de echipamente electrice și electronice 
nu se elimină ca deșeuri municipale nesortate. 
Deșeurile de baterii și deșeurile de echipamente electrice și 
electronice trebuie colectate separat.
Deșeurile de baterii, deșeurile de acumulatori și materialele de iluminat 
trebuie îndepărtate din echipament. Informați-vă de la autoritățile 
locale sau de la comercianții acreditați în legătură cu centrele de 
reciclare și de colectare. În conformitate cu reglementările locale 
retailerii pot Þ  obligați să colecteze gratuit bateriile uzate și deșeurile 
de echipamente electrice și electronice. 
Contribuția dumneavoastră la reutilizarea și reciclarea deșeurilor de 
baterii și a deșeurilor de echipamente electrice și electronice contribuie 
la reducerea cererii de materii prime.
Deșeurile de baterii și deșeurile de echipamente electrice și 
electronice conțin materiale reciclabile valoroase, care pot avea un 
impact negativ asupra mediului și sănătății umane, în cazul în care nu 
sunt eliminate în mod ecologic.
În cazul în care pe echipamente au fost înregistrate date cu caracter 
personal, acestea trebuie șterse înainte de eliminarea echipamentelor 
ca deșeuri.

Marcă de conformitate europeană

Marcaj de conformitate Regatul Unic

Marcă de conformitate ucraineană

Marcă de conformitate eurasiatică

 ����"!%��
  �!� �!��! #@>G8B0XB5 38 157154=>A=8B5 =0?><5=8 8 C?0BAB20. 

�01>@020њ5 =0 ?>G8BC20њ5B> =0 157154=>A=8B5 C?0BAB20 8 8=AB@C:F88 <>60B 40 
?@548728:00B 5;5:B@8G5= C40@, ?>60@ 8/8;8 B5H:8 ?>2@548.
%>GC20XB5 38 A8B5 157154=>A=8 C?0BAB20 8 8=AB@C:F88 70 2> 84=8=0.

%#�*����!� ������!"%!� �!%&$'�*�� �� C��&���� �� 
��' '��&"$"&
#@54C?@54C20њ5: =8:>30H =5 3> =0A>GC20XB5 A25B;8=A:8>B 7@0: 48@5:B=> =0 ;8F0 
=8BC 682>B=8. !5 3;540XB5 2> A25B;8=A:8>B 7@0: (=5 ?@025B5 3> B>0 =8BC >4 ?>3>;5<0 
>440;5G5=>AB). �;540њ5B> 2> A25B;8=A:8>B 7@0: <>65 40 ?@548728:0 A5@8>7=8 
?>2@548 8;8 3C15њ5 =0 A8;0B0 70 3;540њ5.
�72>@>B =0 A25B;8=0 =0 >200 ;0<?0 =5 <>65 40 A5 70<5=8. �>30 8AB8>B ќ5 4>AB83=5 
A2>X>B @01>B5= 25:, <>@0 40 A5 70<5=8 F5;0B0 ;0<?0. 

%#�*����!� ������!"%!� '#�&%&�� ��&�$���
�>@8AB5B5 A0<> 0:C<C;0B>@A:8 10B5@88 Milwaukee >4 B8? L4B....
�8A5;8=0B0 >4 >HB5B5=8B5 10B5@88B5 <>65 40 8AB5G5 ?@8 5:AB@5<5= =0?>= 8;8 
B5<?5@0BC@8. �>:>;:C 4>X45B5 2> :>=B0:B A> 8A0B0B0, 87<8XB5 A5 254=0H A> A0?C= 8 
2>40. �> A;CG0X =0 :>=B0:B A> >G8B5 ?;0:=5B5 38 C102> =0X<0;:C 10<8=CB8 8 
704>;68B5;=> >45B5 =0 ;5:0@.
#@54C?@54C20њ5! �0 40 87153=5B5 >?0A=>AB0 >4 ?>60@, >4 =0@0=C20њ0 8;8 >4 
>HB5BC20њ5 =0 ?@>872>4>B, :>8HB> 38 A>74020 :@0B>: A?>X, =5 X0 ?>B>?C20XB5 2> 
B5G=>AB 0;0B:0B0, 70<5=;820B0 10B5@8X0 8;8 ?>;=0G>B 8 ?075B5 2> C@548B5 8 2> 
10B5@88B5 40 =5 ?@>=8:=C200B B5G=>AB8. �>@>782=8 8;8 5;5:B@>A?@>2>4;828 
B5G=>AB8, :0:> A>;5=0 2>40, >4@545=8 E5<8:0;88, 8715;C20G:8 ?@5?0@0B8 8;8 
?@>872>48 :>8 A>4@60B 8715;C20G:8 AC?AB0=F88, <>60B 40 ?@548728:00B :@0B>: A?>X.

%#�*�(�*�$�!� '%�"�� !� '#"&$���
%8X0;8F0B0 =0 10B5@88 <>65 40 A5 C?>B@51C20 8 :0:> ?>A51=> @0A25B=> B5;>, 157 
?@8B>0 40 A5 :>@8AB8 ?@>4>;65= :015;.
�0 C?>B@510 A> 70HB8B=8 H;5<>28 8 H;5<>28 Milwaukee BOLT�.
!5 3> :>@8AB5B5 >2>X ?@>872>4 =0 18;> :>X 4@C3 =0G8= >A25= ?@>?8H0=8>B 70 
=>@<0;=0 C?>B@510.

'#�&%&�� �� ��&�' -�"!%�� ��&�$��
'?>B@510 =0 ;8B8C<-X>=A:8 10B5@88
�0B@88B5 :>8 =5 18;5 :>@8AB5=8 ?>4>;3> 2@5<5 B@510 40 A5 =0?>;=0B ?@54 
C?>B@510.
&5<?5@0BC@0 ?>28A>:0 >4 50>% 3> =0<0;C200B B@05њ5B> =0 10B5@88B5. �7153=C20XB5 
?>4>;3> 87;>6C20њ5 =0 10B5@88B5 =0 28A>:8 B5<?5@0BC@8 8;8 A>=F5 (@878: >4 
?@53@520њ5). 
�;5<8B5 =0 ?>;=0G>B 8 10B5@88B5 <>@0 40 1840B G8AB8.
�0 >?B8<0;5= @01>B5= 25: 10B5@88B5 <>@0 40 A5 =0?>;=0B F5;>A=> ?> C?>B@510.
�0 <>6=> ?>4>;3 25: =0 B@05њ5, 0?0@0B8B5 ?>A;5 =82=>B> ?>;=5њ5 B@510 40 1840B 
872045=8 >4 0?0@0B>B 70 ?>;=5њ5 =0 10B5@88B5.

�> A;CG0X =0 A:;048@0њ5 =0 10B5@8X0B0 ?>4>;3> >4 30 45=0: �:C<C;0B>@>B 40 A5 
GC20 =0 B5<?5@0BC@0 >4 ?@81;86=> 27°C 8 =0 AC2> <5AB>.
�:C<C;0B>@>B 40 A5 A:;048@0 =0 ?@81;86=> 30%-50% >4 A>AB>X10B0 =0 =0?>;=5B>AB.
 �:C<C;0B>@>B ?>2B>@=> 40 A5 =0?>;=8 =0 A5:>8 6 <5A5F8.
&@0=A?>@B =0 ;8B8C<-X>=A:8 10B5@88
�8BC8<-X>=A:8B5 10B5@88 ?>4;560B =0 70:>=A:8B5 >4@5418 70 B@0=A?>@B =0 >?0A=8 
<0B5@88.
&@0=A?>@B>B =0 >285 10B5@88 <>@0 40 A5 2@H8 A>3;0A=> ;>:0;=8B5, =0F8>=0;=8B5 8 
<5WC=0@>4=8B5 ?@>?8A8 8 >4@5418. 
� #>B@>HC20G8B5 =0 >285 10B5@88 <>65 40 2@H0B =5?@5G5= ?0B5= B@0=A?>@B =0 
8AB8B5. 

� �><5@F8X0;=8>B B@0=A?>@B =0 ;8B8C<-X>=A:8 10B5@88 >4 AB@0=0 =0 H?548B5@A:8 
?@5B?@8X0B8X0 ?>4;56=8 =0 >4@5418B5 70 B@0=A?>@B =0 >?0A=8 <0B5@888. 
#>43>B>2:8B5 70 H?548F8X0 8 B@0=A?>@B B@510 40 38 2@H0B 8A:;CG82> A>>425B=> 
>1CG5=8 ;8F0. &5;>:C?=8>B ?@>F5A B@510 40 1845 AB@CG=> =043;54C20=. 

#@8 B@0=A?>@B>B =0 10B5@88 B@510 40 A5 2=8<020 =0 A;54=>B>:
� "A83C@0XB5 A5 45:0 :>=B0:B8B5 A5 70HB8B5=8 8 87>;8@0=8, 0 A5B> B>0 A> F5; 40 
A5 87153=0B :@0B:8 A?>528.  

� �=8<020XB5 40 =5 4>X45 4> 87<5ABC20њ5 =0 10B5@88B5 2> =82=0B0 0<10;060.
� �01@0=5B 5 B@0=A?>@B =0 >HB5B5=8 8;8 ?@>B5G5=8 ;8B8C<-X>=A:8 10B5@88. 
�0 ?>=0B0<>H=8 8=AB@C:F88 >1@0B5B5 A5 4> �0H5B> H?548B5@A:> ?@5B?@8X0B85.

%� �"��

�5 <>;8<5 ?@54 40 X0 AB0@BC20B5 <0H8=0B0 >1@=5B5 2=8<0=85 =0 
C?0BAB20B0 70 C?>B@510.

�!� �!��! #$��'#$��'��Њ�! "#�%!"%&!

#@54C?@54C20њ5! �@5;0 ?>2@H8=0! !5 X0 4>?8@0XB5!

�0 =5 A5 3;540 2> 2:;CG5= 872>@ =0 A25B;8=0.

'%� ?@8:;CG>:

�;5:B@8G=0 70HB8B0 >4 :;0A0 III.

"2>X 0;0B 5 8A:;CG82> 70 2=0B@5H=0 C?>B@510. !8:>30H =5 3> 
87;>6C20XB5 0;0B>B =0 4>64.

�>?>;=8B5;=0 >?@5<0 - !5 5 2:;CG5=0 2> AB0=40@4=0B0, 0 
4>AB0?=0 5 :0:> 4>40B>:.

!5 >BAB@0=C20XB5 38 >B?04=8B5 10B5@88, >B?04=0B0 5;5:B@8G=0 8 
5;5:B@>=A:0 >?@5<0 :0:> =5A>@B8@0= :><C=0;5= >B?04. "B?04=8B5 
10B5@88 8 >B?04=0B0 5;5:B@8G=0 8 5;5:B@>=A:0 >?@5<0 <>@0 40 A5 
A>18@00B ?>A51=>.
"B?04=8B5 10B5@88, >B?04=8B5 0:C<C;0B>@8 8 >B?04=8B5 872>@8 =0 
A25B;8=0 B@510 40 A5 >BAB@0=0B >4 >?@5<0B0.
#@>25@5B5 :0X 20H8>B ;>:0;5= >@30= 8;8 ?@>4020G 70 A>25B8 70 
@5F8:;8@0њ5 8 <5AB> 70 A>18@0њ5.
�> 7028A=>AB >4 ;>:0;=8B5 @53C;0B828, B@3>2F8B5 =0 <0;> <>65 40 A5 
>12@70=8 15A?;0B=> 40 38 ?@575<00B 8A:>@8AB5=8B5 10B5@88, :0:> 8 
>B?04=0B0 5;5:B@8G=0 8 5;5:B@>=A:0 >?@5<0. 
�0H8>B ?@84>=5A 70 ?>2B>@=0 C?>B@510 8 @5F8:;8@0њ5 =0 >B?04=8B5 
10B5@88 8 >B?04=0B0 5;5:B@8G=0 8 5;5:B@>=A:0 >?@5<0 ?><030 40 A5 
=0<0;8 ?>10@C20G:0B0 =0 AC@>28=8.
"B?04=8B5 10B5@88, ?>A51=> >=85 HB> A>4@60B ;8B8C<, 8 >B?04=0B0 
5;5:B@8G=0 8 5;5:B@>=A:0 >?@5<0 A>4@60B 2@54=8 <0B5@8X0;8 70 
@5F8:;8@0њ5, :>8 <>65 =530B82=> 40 2;8X00B =0 682>B=0B0 A@548=0 8 
=0 74@02X5B> =0 ;CW5B> 4>:>;:C =5 A5 >BAB@0=0B =0 5:>;>H:8 
:><?0B818;5= =0G8=.
�71@8H5B5 38 ;8G=8B5 ?>40B>F8 >4 >B?04=0B0 >?@5<0, 4>:>;:C 38 8<0.
�2@>?A:0 >7=0:0 70 A>>1@07=>AB

"7=0:0 70 A>>1@07=>AB =0 "�

':@08=A:0 >7=0:0 70 A>>1@07=>AB

�2@>078A:0 >7=0:0 70 A>>1@07=>AB

'�$��!%0��
  #"#�$����!!/! #@>G8B09B5 2AV 2:07V2:8 7 B5E=V:8 157?5:8 B0 

V=AB@C:FVW. '?CI5==O ?@8 4>B@8<0==V 2:07V2>: 7 B5E=V:8 157?5:8 B0 V=AB@C:FV9 <>6CBL 
?@8725AB8 4> C@065==O 5;5:B@8G=8< AB@C<><, ?>656V B0/01> BO6:8E B@02<.
�15@V309B5 2AV 2:07V2:8 7 B5E=V:8 157?5:8 B0 V=AB@C:FVW =0 <091CB=є.

%#�*���0!� �������� � &�)!��� ���#��� ' $��� ���"$�%&�!!/ 
A�' '�/&"$!�� ��)&�$
#>?5@5465==я: !V:>;8 =5 A?@O<>2C20B8 ?@><V=L A2VB;0 ?@O<> =0 ;N459 01> 
B20@8=. !5 4828B8AL 2 ?@><V=L A2VB;0 (=02VBL 7 25;8:>W 2V4AB0=V). /:I> 4828B8AL C 
?@><V=L A2VB;0, B> F5 <>65 ?@8725AB8 4> A5@9>7=8E ?>H:>465=L 01> 4> 2B@0B8 7>@C.
%2VB;>28?@><V=N20G 2 FV9 ;0<?V =5 ?V4;O30X 70<V=V. /:I> B5@<V= A;C618 
A2VB;>28?@><V=N20G0 ?V4V9H>2 4> :V=FO, A;V4 70<V=8B8 ?>2=VABN 2AN ;0<?C.

%#�*���0!� �������� � &�)!��� ���#��� ��/ ��' '�/&"$!�) ��&�$��
�8:>@8AB>2C20B8 ;8H5 0:C<C;OB>@8 Milwaukee B8?C L4B....
#@8 5:AB@5<0;L=><C =020=B065=V 01> ?@8 5:AB@5<0;L=V9 B5<?5@0BC@V 7 
?>H:>465=>W 7<V==>W 0:C<C;OB>@=>W 10B0@5W <>65 28BV:0B8 5;5:B@>;VB. #@8 
?>B@0?;O==V 5;5:B@>;VBC =0 H:V@C 9>3> =5309=> =5>1EV4=> 7<8B8 2>4>N 7 <8;><. #@8 
?>B@0?;O==V 2 >GV WE =5>1EV4=> =5309=> @5B5;L=> ?@><8B8, I>=09<5=H5 10 E28;8=, 
B0 =5309=> 725@=CB8AO 4> ;V:0@O.
#>?5@5465==я! �;O 70?>1V30==O =5157?5FV ?>656V 2 @57C;LB0BV :>@>B:>3> 
70<8:0==O, B@02<0< V ?>H:>465==N 28@>1V2 =5 70=C@N9B5 V=AB@C<5=B, 7<V==89 
0:C<C;OB>@ 01> 70@O4=89 ?@8AB@V9 C @V48=C V =5 4>?CA:09B5 ?>B@0?;O==O @V48=8 
2A5@548=C ?@8AB@>W2 01> 0:C<C;OB>@V2. �>@>7V9=V V AB@C<>?@>2V4=V @V48=8, B0:V O: 
A>;>=89 @>7G8=, ?52=V EV<V:0B8, 281V;N20;L=V 70A>18 01> ?@>4C:B8, I> WE <VABOBL, 
<>6CBL ?@8725AB8 4> :>@>B:>3> 70<8:0==O.

���"$�%&�!!/ �� #$��!�+�!!/ 
�:C<C;OB>@=0 ;0<?0 <>65 28:>@8AB>2C20B8AO 4;O >A2VB;5==O V 157 ?V4:;NG5==O 4> 
5;5:B@><5@56V.
�;O 28:>@8AB0==O 7 :0A:0<8 B0 H>;><0<8 Milwaukee BOLT�.
&59 ?@8;04 <>6=0 28:>@8AB>2C20B8 BV;L:8 70 ?@87=0G5==O< B0:, O: 2:070=> 2 FL><C 
4>:C<5=BV.

�������� -"�" ��&��-�"!!�) ��' '�/&"$��
�0AB>AC20==я ;VBV9-V>==8E 0:C<C;яB>@V2
A:C<C;OB>@=C 10B0@5N, I> =5 28:>@8AB>2C20;0AO B@820;89 G0A, ?5@54 
28:>@8AB0==O< =5>1EV4=> ?V470@O48B8.
&5<?5@0BC@0 ?>=04 50 °C 7<5=HCX ?>BC6=VABL 0:C<C;OB>@=>W 10B0@5W. '=8:0B8 
B@820;>3> =03@V20==O A>=OG=8<8 ?@><5=O<8 01> A8AB5<>N >1V3@V2C.
�'X4=C20;L=V :>=B0:B8 70@O4=>3> ?@8AB@>N B0 7=V<=>W 0:C<C;OB>@=>W 10B0@5W ?>28==V 
1CB8 G8AB8<8.
�;O 70157?5G5==O >?B8<0;L=>3> AB@>:C 5:A?;C0B0FVW 0:C<C;OB>@=V 10B0@5W ?VA;O 
28:>@8AB0==O =5>1EV4=> ?>2=VABN 70@O48B8.
�;O 70157?5G5==O <0:A8<0;L=> <>6;82>3> B5@<V=C 5:A?;C0B0FVW 0:C<C;OB>@=V 
10B0@5W ?VA;O 70@O4:8 =5>1EV4=> 289<0B8 7 70@O4=>3> ?@8AB@>N.
#@8 715@V30==V 0:C<C;OB>@=>W 10B0@5W ?>=04 30 4=V2:
�15@V30B8 0:C<C;OB>@=C 10B0@5N ?@8 B5<?5@0BC@V ?@81;87=> 27 °C 2 ACE><C <VAFV.
�15@V30B8 0:C<C;OB>@=C 10B0@5N 2 AB0=V 70@O4:8 ?@81;87=> 30-50 %.
�>6=V 6 <VAOFV2 70=>2> 70@O460B8 0:C<C;OB>@=C 10B0@5N.
&@0=A?>@BC20==я ;VBV9-V>==8E 0:C<C;яB>@V2
�VBV9-V>==V 0:C<C;OB>@=V 10B0@5W ?V4?040NBL ?V4 70:>=>?>;>65==O ?@> ?5@52575==O 
=5157?5G=8E 20=B06V2.
&@0=A?>@BC20==O B0:8E 0:C<C;OB>@=8E 10B0@59 ?>28==> 2V41C20B8AO V7 
4>B@8<0==O< <VAF528E, =0FV>=0;L=8E B0 <V6=0@>4=8E ?@8?8AV2 B0 ?>;>65=L.
� A?>6820GV <>6CBL 157 ?@>1;5< B@0=A?>@BC20B8 FV 0:C<C;OB>@=V 10B0@5W ?> 2C;8FV.
� �><5@FV9=5 B@0=A?>@BC20==O ;VBV9-V>==8E 0:C<C;OB>@=8E 10B0@59 
5:A?548B>@AL:8<8 :><?0=VO<8 ?V4?040X ?V4 ?>;>65==O ?@> B@0=A?>@BC20==O 
=5157?5G=8E 20=B06V2. #V43>B>2:C 4> 2V4?@02;5==O B0 B@0=A?>@BC20==O <>6CBL 
74V9A=N20B8 28:;NG=> >A>18, O:V ?@>9H;8 2V4?>2V4=5 =02G0==O. �5AL ?@>F5A 
?>28==V :>=B@>;N20B8 :20;VDV:>20=V D0EV2FV.

#@8 B@0=A?>@BC20==V 0:C<C;OB>@=8E 10B0@59 =5>1EV4=> 4>B@8<C20B8AL 707=0G5=8E 
40;V ?C=:BV2:
� #5@5:>=09B5AO 2 B><C, I> :>=B0:B8 70E8I5=V B0 V7>;L>20=V, I>1 70?>1V3B8 
:>@>B:><C 70<8:0==N.

� %;V4:C9B5 70 B8<, I>1 0:C<C;OB>@=0 10B0@5O =5 ?5@5<VIC20;0AO 2A5@548=V 
C?0:>2:8.

� #>H:>465=V 0:C<C;OB>@=V 10B0@5W, 01> 0:C<C;OB>@=V 10B0@5W, I> ?>B5:;8, =5 
<>6=0 B@0=A?>@BC20B8.

�;O >B@8<0==O ?>40;LH8E 2:07V2>: 725@B09B5AL 4> A2>XW 5:A?548B>@AL:>W :><?0=VW.

%� �"��

'206=> ?@>G8B09B5 V=AB@C:FVN 7 5:A?;C0B0FVW ?5@54 
22545==O< ?@8;04C 2 4VN.

'����! #"#�$����!!/! !����#�'!"!

'2030! �0@OG0 ?>25@E=O! !5 B>@:0B8AO!

!5 482VBLAO =0 22V<:=CB89 A2VB;>28?@><V=N20G.

USB-?>@B

�;0A 5;5:B@>70E8ABC III.

#@8AB@V9 ?V4E>48BL BV;L:8 4;O 28:>@8AB0==O 2 ?@8<VI5==OE, 
=5 28AB02;OB8 ?@8AB@V9 ?V4 4>I.

�><?;5:BCNGV - =5 2E>4OBL 2 >1AO3 ?>AB0G0==O, 
@5:><5=4>20=V 4>?>2=5==O 7 ?@>3@0<8 :><?;5:BCNG8E.

!5 CB8;V7C9B5 2V4?@0FL>20=V 10B0@59:8 9 2V4?@0FL>20=5 
5;5:B@8G=5 B0 5;5:B@>==5 >1;04=0==O @07>< 7 7<VH0=8<8 
?>1CB>28<8 2V4E>40<8. �V4?@0FL>20=V 10B0@59:8, 2V4?@0FL>20=5 
5;5:B@8G=5 B0 5;5:B@>==5 >1;04=0==O =5>1EV4=> 718@0B8 >:@5<>.
�V4?@0FL>20=V 10B0@59:8, 2V4?@0FL>20=V 0:C<C;OB>@8, 
2V4?@0FL>20=V 465@5;0 A2VB;0 ?>28==V 1CB8 28;CG5=V 7 >1;04=0==O.
�25@=VBLAO 4> <VAF528E >@30=V2 2;048 01> @>74@V1=>3> ?@>402FO 70 
?>@04>N I>4> CB8;V70FVW B0 ?C=:BC 71>@C.
�V4?>2V4=> 4> <VAF528E ?>AB0=>2, @>74@V1=V ?@>402FV <>6CBL 1CB8 
7>1>2'O70=V 157:>HB>2=> 7018@0B8 =0704 2V4?@0FL>20=V 
0:C<C;OB>@8, 5;5:B@8G=5 B0 5;5:B@>==5 >1;04=0==O. 
�0H 2=5A>: 4> ?>2B>@=>3> 26820==O B0 ?5@5@>1:8 2V4?@0FL>20=8E 
10B0@59>: V 2V4?@0FL>20=>3> 5;5:B@8G=>3> B0 5;5:B@>==>3> 
>1;04=0==O 4>?><030X 7<5=H8B8 ?>?8B =0 A8@>28=C.
�V4?@0FL>20=V 10B0@59:8, 7>:@5<0, I> <VABOBL ;VBV9, V 
2V4?@0FL>20=5 5;5:B@8G=5 B0 5;5:B@>==5 >1;04=0==O <VABOBL FV==V 
<0B5@V0;8, O:V <>6CBL 1CB8 ?5@5@>1;5=V, B0 <0NBL =530B82=89 
2?;82 =0 4>2:V;;O 9 74>@>2�O ;N459, O:I> =5 1C4CBL CB8;V7>20=V C 
157?5G=89 4;O 4>2:V;;O A?>AV1.
�840;VBL >A>18ABV 40=V 7 2V4?@0FL>20=>3> >1;04=0==O, O:I> B0:V X.
Є2@>?59AL:89 7=0: 2V4?>2V4=>ABV

�@8B0=AL:89 7=0: 2V4?>2V4=>ABV

':@0W=AL:89 7=0: 2V4?>2V4=>ABV

Є2@>07V0BAL:89 7=0: 2V4?>2V4=>ABV

ÿربي
  تحذیر! 

 اÿرأ جمیþ تحذیرات اÿسĀمة وجمیþ اÿتĀĀیمات، بما ÿیھا.
 ÿد یؤدي اĀÿشل ÿي مراÿاة اÿتÿذیرات واÿتĀĀیمات إÿى اÿتĀرض Ăÿصابة بصدمة كھربیة أو اÿÿریþ و/أو إصابة 

خطیرة.
.ĀبĀیھا مستÿرجوع إĀÿ یماتĀĀتÿتنبیھات واÿا þظ بجمیĀاحت

تĀĀیمات أمان خاصة مصباح اÿبطاریة
 þدیÿتÿاÿ ..(دĀن بÿ تىÿ ăو) یھ أنت شخصیاÿ دقÿت ă یوانات كماÿÿشخاص أو اÿى اĀÿ ضوءÿاع اĀھ شÿتو ă :تحذیر

ÿي شĀاع اÿضوء ÿد یؤدي إÿى إصابة خطیرة أو إÿى Āÿدان اÿرؤیة.
إن مصدر إضاءة ھذه اĀÿمبة ă یمكن استبداÿھ. ÿندما یصل مصدر اāضاءة إÿى نھایة ÿمره اÿăتراضي، یÿب استبدال 

ساÿر اĀÿمبة.

تĀĀیمات اÿسĀمة Āÿبطاریة
....L4B طراز Milwaukee نھا منÿاد شĀتي یÿبطاریات اÿط اĀÿ استخدم

ÿد یتسرب ÿامض اÿبطاریة من اÿبطاریات اÿتاĀÿة ÿي ظروف اÿÿمل اÿزاÿد بدرÿة كبیرة أو ÿي درÿات اÿÿرارة اÿشدیدة. 
ÿي ÿاÿة مĄمسة ÿامض اÿبطاریة اÿسل یدیك ÿورا باÿماء واÿصابون. ÿي ÿاÿة مĄمسة اÿساÿل ĀĀÿینین اشطĀھما ÿیدا ÿمدة 

10 دÿاĀÿ þÿى اÿÿل واطĀب اĀÿنایة اÿطبیة ÿورا.
تحذیر! ÿتÿنب أخطار اÿÿریþ أو اāصابة أو اāضرار باÿمنتþ اÿتي تنÿم ÿن اÿماس اÿكھرباÿي، ă تĀمر اÿداة أو اÿبطاریة 

اĀÿابĀة Ąÿستبدال أو ÿھاز اÿشÿن ÿي اÿسواÿل وأÿرص Āÿى أن ă تصل اÿسواÿل إÿى داخل اÿÿھاز واÿبطاریة. اÿسواÿل 
اÿمؤدیة Āÿتآكل أو اÿموصĀة Āÿتیار اÿكھرباÿي، مثل اÿماء اÿماþÿ ومركبات كیماویة مĀینة ومواد اÿتبیض أو اÿمنتÿات اÿتي 

تشتمل Āÿى مواد تبیض، یمكن أن تؤدي إÿى ÿدوث ماس كھرباÿي. 

شروط اÿستخدام اÿمحدَّدة
یمكن استخدام اĀÿمبة اÿتي تĀمل باÿبطاریة اĀÿابĀة Āÿشÿن كإضاءة مستĀĀة ÿن مصدر اÿتیار.

.�Milwaukee BOLT خوذ ماركةÿیة واÿواÿخوذات اÿا þستخدام مĄÿ
ă تستخدم ھذا اÿمنتþ بأي طریĀة أخرى ÿیر مصرح بھا Ąÿستخدام اĀÿادي.

ÿمĀیة اÿشحنشادات خاصة ببطاریات أیون اĀÿیثیوم اĀÿابĀة Āÿشحن
استخدام بطاریات أیون اĀÿیثیوم اĀÿابĀة Āÿشحن

یÿب إÿادة شÿن اÿبطاریة ÿیر اÿمستخدمة Āÿترة ÿبل اăستخدام.
تĀĀل درÿات اÿÿرارة اÿتي تتÿاوز °50سیĀزیوس (ÿ122°ھرنھایت) من أداء اÿبطاریة. تÿنب اÿتĀرض اÿزاÿد  ÿĀÿرارة 

أو أشĀة اÿشمس (خطر اÿتسخین)..
یÿب اĀÿÿاظ Āÿى مÿتویات اÿشواÿن و اÿبطاریات نظیĀة.

ÿĀÿصول Āÿى ÿترة استخدام مثاÿیة، یÿب شÿن اÿبطاریات تماما، بĀد اăستخدام. 
ÿĀÿصول Āÿى أطول ÿمر ممكن Āÿبطاریة، انزع اÿبطاریة من اÿشاÿن بمÿرد شÿنھا تماما.

ÿتخزین اÿبطاریة أكثر من 30 یوم:
خزن اÿبطاریة بÿیث تكون درÿة اÿÿرارة أÿل من °27 سĀیزیوس وبĀیدا ÿن أي رطوبة

خزن اÿبطاریة مشÿونة بنسبة تتراوح بین 30%-50%
اشÿن اÿبطاریة كاÿمĀتاد، وذÿك كل ستة أشھر من اÿتخزین.

نĀل بطاریات أیون اĀÿیثیوم اĀÿابĀة Āÿشحن
تخضþ بطاریات اĀÿیثیوم أیون ÿشروط ÿوانین نĀل اÿسþĀ اÿخطرة.

ویÿب نĀل ھذه اÿبطاریات وĀÿاً ÿĀÿكام واĀÿوانین اÿمĀÿیة واÿوطنیة واÿدوÿیة.
یمكن Āÿمستخدم نĀل اÿبطاریات براً دون اÿخضوع ÿشروط أخرى.� 
یخضþ اÿنĀل اÿتÿاري ÿبطاریات اĀĀÿیثیوم أیون ÿن طریþ اĀÿیر إÿى ÿوانین نĀل اÿسþĀ اÿخطرة. یتĀین أن یĀوم أÿراد � 

مدربون ÿیداً باÿāداد ĀÿمĀیة اÿنĀل واĀÿیام بھا بصÿبة خبراء مثĀھم.
متى تOنĀل اÿبطاریات:

ÿند اÿتأكد من ÿمایة أطراف توصیل اÿبطاریة وÿزÿھا تÿنباً ÿÿدوث ÿصر باÿداÿرة.� 
ÿند اÿتأكد من ÿمایة ÿزمة اÿبطاریة من اÿÿركة داخل صندوق اÿتĀبÿة.� 
یOرÿى ÿدم نĀل اÿبطاریات اÿتي بھا تشĀĀات أو تسربات.� 

یOرÿى اÿبÿث مþ شركة اÿشÿن ÿن نصیÿة أخرى

ÿصیانةزومرÿا

یرÿى ÿراءة اÿتĀĀیمات بĀنایة ÿبل بدء تشĀیل اÿÿھاز.

 تنبیھ! تÿذیر! خطر!

تÿذیر! سطþ ساخن! یÿظر اĀÿمس!

.þمضیÿضوء اÿي مصدر اÿ تنظر ă

USB توصیل

.III یةÿكھرباÿمایة اÿÿمستوى ا

ض الآÿة Āÿمطر مطĀĀاً. PQرĀOت ă .طĀÿ يĀداخÿستخدام اĄÿ داة مناسبةÿھذه ا

.þÿĀر كمÿیاسیة، متوÿ دةĀا كمÿًیس مدرÿ - þÿĀمÿا

 þدیمة سویاً مĀÿكترونیة اÿāیة واÿكھرباÿھزة اÿÿدیمة واĀÿبطاریات اÿص من اĀتخÿظر اÿی
اĀÿمامة اÿمنزÿیة. یÿب ÿمþ اÿبطاریات اĀÿدیمة واÿÿھزة اÿكھرباÿیة واÿāكترونیة اĀÿدیمة 

واÿتخĀص منھا بشكل منĀصل.
أنزع اÿبطاریات اĀÿدیمة واÿمراكم اĀÿدیمة واÿمصابیþ من اÿÿھزة ÿبل اÿتخĀص منھا.

 þÿن مواÿ متخصصینÿار اÿتÿدى اÿ مكان أوÿي اÿ رسمیةÿھات اÿÿدى اÿ سارĀستăاء اÿرÿا
.þمÿÿا þÿل ومواĄĀستăادة اÿإ

وĀÿاً Āÿواþÿ اÿمĀÿیة، ÿد یOطĀب من تÿار اÿتÿزÿة استĀادة اÿبطاریات اĀÿدیمة واÿÿھزة اÿكھرباÿیة 
واÿāكترونیة اĀÿدیمة مÿاناً. 

ساھم ÿي اÿÿد من اÿÿاÿة إÿى اÿمواد اÿخام ÿن طریþ إÿادة استخدام اÿبطاریات اĀÿدیمة 
واÿÿھزة اÿكھرباÿیة واÿāكترونیة اĀÿدیمة اÿخاصة بك وإÿادة تدویرھا.

تÿتوي اÿبطاریات اĀÿدیمة (وĀÿى اÿخص بطاریات أیون اĀÿیثیوم) واÿÿھزة اÿكھرباÿیة 
واÿāكترونیة اĀÿدیمة Āÿى مواد ÿیمة وÿابĀة ÿāادة اÿتدویر یمكن أن یكون ÿھا آثار سĀبیة Āÿى 

اÿبیÿة وصÿتك ÿي ÿاÿة ÿدم اÿتخĀص منھا Āÿى نÿو یتماشى مþ اÿبیÿة.
ÿبل اÿتخĀص ÿم بمÿو اÿبیانات اÿشخصیة اÿتي ÿد تكون Āÿى ÿھازك اĀÿدیم.

Ąÿمة اÿتواþÿ اÿوربیة 

Ąÿمة اÿمÿĄمة اÿبریطانیة 

Ąÿمة اÿتواþÿ اÿوكرانیة 

Ąÿمة اÿتواþÿ اÿوربیة الآسیویة
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